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<RepeatBlock-AmendB><AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1422</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Lena Düpont, Norbert Lins, Marion Walsmann, Alexandra Mehnert</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 e (nyt)</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222 – stk. 2 b (nyt)</Article2>
	

	Gældende ordlyd
	Ændringsforslag

	
	2b. Hvis der opstår alvorlige markedsforstyrrelser, primært under hensyntagen til markedspriserne i gennemsnit i løbet af de sidste fem år, kan mindst ti medlemsstater tilsammen have ret til at anmode om en drøftelse mellem Kommissionen og medlemsstaterne, der skal finde sted inden for en begrænset periode efter den officielle anmodning.

	
	"


Or. <Original>{EN}en</Original>
(1308/2013)
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1423</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>André Franqueira Rodrigues</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222 – stk. 3 a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3a.	2.1. Medlemsstaterne kan medtage kontraherede tilgængelige lagre i de i denne artikel omhandlede beredskabs- og indsatsplaner. I dette afsnit forstås ved "kontraherede tilgængelige lagre" mængder af produkter eller en produktion, forarbejdnings-, lager-, transport- eller leveringskapacitet, der specifikt er forbeholdt frigivelse i nødsituationer eller i tilfælde af større kriser, og som er sikret ved juridisk bindende kontraktlige aftaler indgået med offentlige eller private aktører.

	
	Kontraherede tilgængelige lagre kan kun anerkendes i forbindelse med beredskabs- og indsatsplaner, når de:

	
	a) giver den kompetente offentlige myndighed juridisk bindende prioriteret adgang eller leveringsrettigheder

	
	b) angiver den maksimale tidsramme for frigivelse og levering

	
	c) opfylder krav til rotation, fornyelse og kvalitet, hvor det er relevant

	
	d) regelmæssigt og på en effektiv og forholdsmæssig måde kontrolleres og revideres, og er underlagt afskrækkende sanktioner for manglende opfyldelse

	
	e) ikke tælles to gange eller dobbeltfinansieres under EU-instrumenter eller nationale instrumenter

	
	f) påviseligt er tilgængelige og ikke er underlagt nogen handelsforpligtelser, der vil kunne forhindre en rettidig frigivelse i en nødsituation eller i tilfælde af en alvorlig krise.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Kriseberedskabet bør omfatte såvel fysiske lagre som mængder og kapacitet, der allerede findes på markedet, men som ved kontrakt er lovet til offentlige myndigheder. Kontraherede tilgængelige lagre kan nedbringe omkostningerne til oplagring og spild, hvis strenge beskyttelsesforanstaltninger sikrer, at de rent faktisk er tilgængelige, sporbare og parate til frigivelse.
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1424</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Guarda</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 30 c (nyt)</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222a – stk. 2</Article2>
	

	Gældende ordlyd
	Ændringsforslag

	
	30c)	Artikel 222, stk. 2, affattes således:

	2. Kommissionen kan beslutte, hvilke af de landbrugssektorer, der er omhandlet i artikel 1, stk. 2, der skal oprettes EU-markedsobservatorier for.
	"2. Kommissionen opretter et markedsobservatorium for proteinsektoren som anført i artikel 1, stk. 2, litra d), og kan beslutte, hvilke andre af de landbrugssektorer, der er omhandlet i artikel 1, stk. 2, der skal oprettes EU-markedsobservatorier for. Markedsobservatorierne skelner mellem økologisk og konventionel produktion.

	
	"


Or. <Original>{EN}en</Original>
(Forordning (EU) nr. 1308/2013).
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1425</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Guarda</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Kapitel 1b – overskrift</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Sikring af tilgængelige forsyninger i nødsituationer og alvorlige kriser
	Sikring af tilgængelige forsyninger i nødsituationer og alvorlige kriser samt markedsregulering


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1426</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Kapitel 1b – overskrift</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Regler om sikring af tilgængelige forsyninger i nødsituationer og under alvorlige kriser
	Regler om sikring af tilgængelige forsyninger og regulering af markedet


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1427</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Esther Herranz García, Susana Solís Pérez, Juan Ignacio Zoido Álvarez, Antonio López-Istúriz White, Elena Nevado del Campo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	I artikel 222c suppleres referencerne til landbrugsprodukter med angivelse af de væsentlige input i form af stoffer til anvendelse i forbindelse med opretholdelse af produktionen.

	
	Planerne skal som minimum udpege sårbarheder og beholdninger med hensyn til:

	
	a) gødningsstoffer

	
	b) plantebeskyttelsesmidler

	
	c) frø og formeringsmateriale

	
	d)  fodermidler og fodertilsætningsstoffer

	
	e) energi og brændsel

	
	f) emballage og emballeringsmaterialer

	
	g) maskindele, vandingsudstyr og nødgeneratorer

	
	h) vand og kritisk infrastruktur til lagring og distribution.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1428</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu, Waldemar Buda, Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – overskrift</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Planer for sikring af tilgængelige forsyninger af landbrugsprodukter i nødsituationer og alvorlige kriser
	Planer for sikring af tilgængelige forsyninger af landbrugsprodukter i nødsituationer og alvorlige kriser. Alle foranstaltninger, der er omhandlet i dette kapitel, anvendes på en forholdsmæssig måde under hensyntagen til medlemsstaternes beføjelser og behovet for at undgå unødvendige administrative byrder.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Ændringsforslaget indfører proportionalitets- og nærhedsprincippet for at sikre en afbalanceret gennemførelse, undgå unødvendige administrative byrder og bevare reserver som en sidste udvej, samtidig med at medlemsstaterne får fleksibilitet til at håndtere specifikke risici.
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1429</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – overskrift</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Planer for sikring af tilgængelige forsyninger af landbrugsprodukter i nødsituationer og alvorlige kriser
	Planer for sikring af tilgængelige forsyninger af fødevarer, landbrugsprodukter og af overvågningssystemer til strategiske råvarer og/eller input i nødsituationer og alvorlige kriser


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1430</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Asger Christensen, Charles Goerens, Ciaran Mullooly, Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – overskrift</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Planer for sikring af tilgængelige forsyninger af landbrugsprodukter i nødsituationer og alvorlige kriser
	Planer for sikring af tilgængelige forsyninger af landbrugsprodukter og af strategiske input i nødsituationer og alvorlige kriser


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1431</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Kommissionen og medlemsstaterne arbejder sammen om at udpege og afhjælpe strukturelle sårbarheder i forsyningskæden for landbrugsprodukter og om at styrke sammenhængen i kriseberedskabet i landbrugsfødevaresektoren.
	1.	Kommissionen og medlemsstaterne arbejder sammen om at udpege og afhjælpe strukturelle sårbarheder i forsyningskæden for landbrugsprodukter samt strukturelle ubalancer på markedet og om at styrke sammenhængen i kriseberedskabet og stabiliseringen af markedet i landbrugsfødevaresektoren.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1432</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Kommissionen og medlemsstaterne arbejder sammen om at udpege og afhjælpe strukturelle sårbarheder i forsyningskæden for landbrugsprodukter og om at styrke sammenhængen i kriseberedskabet i landbrugsfødevaresektoren.
	1.	Kommissionen og medlemsstaterne arbejder sammen om at udpege og afhjælpe strukturelle sårbarheder i forsyningskæden for fødevarer, landbrugsprodukter og strategiske råvarer og/eller input for at styrke sammenhængen i kriseberedskabet i landbrugsfødevaresektoren.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1433</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Kommissionen og medlemsstaterne arbejder sammen om at udpege og afhjælpe strukturelle sårbarheder i forsyningskæden for landbrugsprodukter og om at styrke sammenhængen i kriseberedskabet i landbrugsfødevaresektoren.
	1.	Kommissionen og medlemsstaterne arbejder sammen om under behørig hensyntagen til oplysningernes fortrolighed at udpege og afhjælpe strukturelle sårbarheder i forsyningskæden for landbrugsprodukter og om at styrke sammenhængen i kriseberedskabet i landbrugsfødevaresektoren.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
While structured cooperation and information exchange between Member States and the Commission are essential for crisis preparedness, it is imperative that these mechanisms strictly respect the confidentiality of sensitive commercial and strategic data. The market intelligence and stock levels reported under these provisions often involve highly confidential business information which, if improperly disclosed, could distort competition or compromise national security reserves.Furthermore, the operational modalities of this cooperation must be carefully designed to prevent administrative duplication and avoid interfering with existing crisis management, civil protection, or emergency response frameworks already established at the Union or national levels. Ensuring a robust confidentiality safeguard is therefore necessary to guarantee the security of the shared data, protect market integrity, and maintain a coherent, non-overlapping crisis response infrastructure.
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1434</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Kommissionen og medlemsstaterne arbejder sammen om at udpege og afhjælpe strukturelle sårbarheder i forsyningskæden for landbrugsprodukter og om at styrke sammenhængen i kriseberedskabet i landbrugsfødevaresektoren.
	1.	Kommissionen og medlemsstaterne arbejder sammen om at udpege og afhjælpe strukturelle sårbarheder i forsyningskæden for landbrugsprodukter og om at styrke sammenhængen i kriseberedskabet i landbrugsfødevaresektoren, idet de respekterer oplysningernes fortrolighed.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1435</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Guarda</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Kommissionen og medlemsstaterne arbejder sammen om at udpege og afhjælpe strukturelle sårbarheder i forsyningskæden for landbrugsprodukter og om at styrke sammenhængen i kriseberedskabet i landbrugsfødevaresektoren.
	1.	Kommissionen og medlemsstaterne arbejder sammen om at udpege og afhjælpe strukturelle sårbarheder og ubalancer i forsyningskæden for landbrugsprodukter og om at styrke sammenhængen i kriseberedskabet og markedsstabiliseringen i landbrugsfødevaresektoren.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1436</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu, Paulo do Nascimento Cabral, Emmanouil Kefalogiannis, Carmen Crespo Díaz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 1 a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1a.	I artikel 222c tilføjes et nyt stk. 1a:

	
	1a. Senest den 31. januar 2027 foretager Kommissionen en vurdering af listen over produkter, hvis inddragelse i strategiske lagre bør fremmes for at sikre en velfungerende fødevareforsyningskæde i tilfælde af en krise. Denne vurdering skal omfatte en analyse af oplagringsforanstaltningernes potentielle indvirkning på adgangen til de pågældende produkter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1437</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Guarda</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 2 – indledning</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Medlemsstaterne opstiller under hensyntagen til deres specifikke risikoprofiler og institutionelle ordninger nationale beredskabs- og indsatsplaner for fødevaresikring med henblik på at:
	2.	Medlemsstaterne opstiller i samråd med kompetente regionale og lokale myndigheder og under hensyntagen til deres specifikke risikoprofiler og institutionelle ordninger nationale beredskabs- og indsatsplaner for fødevaresikring samt stabiliseringsplaner for landbrugsmarkedet med henblik på at:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1438</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 2 – indledning</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Medlemsstaterne opstiller under hensyntagen til deres specifikke risikoprofiler og institutionelle ordninger nationale beredskabs- og indsatsplaner for fødevaresikring med henblik på at:
	2.	Medlemsstaterne opstiller under hensyntagen til deres specifikke risikoprofiler og institutionelle ordninger nationale beredskabs- og indsatsplaner for fødevaresikring og planer for stabilisering af landbrugsmarkedet med henblik på at:


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1439</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 2 – indledning</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Medlemsstaterne opstiller under hensyntagen til deres specifikke risikoprofiler og institutionelle ordninger nationale beredskabs- og indsatsplaner for fødevaresikring med henblik på at:
	2.	Medlemsstaterne opstiller under hensyntagen til deres specifikke risikoprofiler og institutionelle ordninger og med inddragelse af kompetente regionale og lokale myndigheder, nationale beredskabs- og indsatsplaner for fødevaresikring med henblik på at:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1440</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Stanislav Stoyanov</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 2 – indledning</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Medlemsstaterne opstiller under hensyntagen til deres specifikke risikoprofiler og institutionelle ordninger nationale beredskabs- og indsatsplaner for fødevaresikring med henblik på at:
	2.	Medlemsstaterne opstiller under hensyntagen til deres specifikke risikoprofiler nationale beredskabs- og indsatsplaner for fødevaresikring eller anvender allerede etablerede krisestyringsstrukturer og institutionelle ordninger med henblik på at:

	
	(Dette ændringsforslag gælder i hele teksten. Hvis det vedtages, skal der foretages rettelser i hele teksten.)


Or. <Original>{EN}en</Original>
(Nej).
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1441</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 2 – indledning</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Medlemsstaterne opstiller under hensyntagen til deres specifikke risikoprofiler og institutionelle ordninger nationale beredskabs- og indsatsplaner for fødevaresikring med henblik på at:
	2.	Under hensyntagen til deres specifikke risikoprofiler og institutionelle ordninger planlægger medlemsstaterne nationale beredskabs- og indsatsplaner for fødevaresikring med henblik på at:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1442</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu, Paulo do Nascimento Cabral, Emmanouil Kefalogiannis, Carmen Crespo Díaz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 2 – litra a</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(a)	opretholde tilgængeligheden af, adgangen til og forsyningssikkerheden for landbrugsprodukter i nødsituationer eller alvorlige kriser på alle territoriale niveauer
	a)	opretholde tilgængeligheden af, adgangen til og forsyningssikkerheden for landbrugsprodukter i nødsituationer eller alvorlige kriser på alle territoriale niveauer samt væsentlige input fra landbrugsproduktionen, som kan omfatte produkter såsom gødning, biostimulanter, plantebeskyttelsesmidler, frø og brændstof.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1443</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 2 – litra a</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(a)	opretholde tilgængeligheden af, adgangen til og forsyningssikkerheden for landbrugsprodukter i nødsituationer eller alvorlige kriser på alle territoriale niveauer
	a)	opretholde tilgængeligheden af, adgangen til og forsyningssikkerheden for landbrugsprodukter og bidrage til stabilitet på landbrugsmarkederne i nødsituationer eller alvorlige kriser eller i tilfælde af større ubalancer på markedet på alle territoriale niveauer


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1444</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, Stefano Bonaccini, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 2 – litra a</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(a)	opretholde tilgængeligheden af, adgangen til og forsyningssikkerheden for landbrugsprodukter i nødsituationer eller alvorlige kriser på alle territoriale niveauer
	a)	opretholde tilgængeligheden af, adgangen til og forsyningssikkerheden for landbrugsprodukter samt landbrugsinput i nødsituationer eller alvorlige kriser på alle territoriale niveauer. Medlemsstaterne har beføjelse til at vælge, hvilke produkter der skal medtages.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1445</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Raffaele Stancanelli, Csaba Dömötör, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 2 – litra a</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(a)	opretholde tilgængeligheden af, adgangen til og forsyningssikkerheden for landbrugsprodukter i nødsituationer eller alvorlige kriser på alle territoriale niveauer
	a)	opretholde tilgængeligheden af, adgangen til og forsyningssikkerheden for landbrugsprodukter i nødsituationer eller alvorlige kriser på alle territoriale niveauer. Valget af, hvilke produkter der skal medtages, bør fortsat være op til medlemsstaterne.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1446</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 2 – litra a</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(a)	opretholde tilgængeligheden af, adgangen til og forsyningssikkerheden for landbrugsprodukter i nødsituationer eller alvorlige kriser på alle territoriale niveauer
	a)	opretholde tilgængeligheden af, adgangen til og forsyningssikkerheden for specifikke landbrugsprodukter med fokus på bælgfrugter, bælgplanter og korn i nødsituationer eller alvorlige kriser på alle territoriale niveauer


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1447</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, Stefano Bonaccini, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 2 – litra a a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	aa)	forbedring af IKT-systemets sikkerhed og udvikling af backupsystemer


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1448</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 2 – litra b</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(b)	forebygge eller afbøde forstyrrelser i forsyningskæden i nødsituationer eller alvorlige kriser på alle territoriale niveauer.
	b)	forebygge eller afbøde forstyrrelser i fødevareforsyningskæden i nødsituationer eller alvorlige kriser vedrørende råvarer og/eller input, der spiller en strategisk rolle i den normale drift af hele kæden fra produktion til forarbejdning til distribution til befolkninger.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1449</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 2 – litra b</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(b)	forebygge eller afbøde forstyrrelser i forsyningskæden i nødsituationer eller alvorlige kriser på alle territoriale niveauer.
	b)	forebygge eller afbøde forstyrrelser i forsyningskæden og situationer med overproduktion eller mangel, der kan føre til uforholdsmæssigt store prisudsving i nødsituationer eller alvorlige kriser, eller inden de opstår, på alle territoriale niveauer.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1450</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 3</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Beredskabs- og indsatsplanerne for fødevaresikring skal som minimum omfatte:
	3.	Artikel 222c, stk. 3, ændres således: 3. De nationale beredskabs- og indsatsplaner for fødevaresikring skal som minimum omfatte:


Or. <Original>{IT}it</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1451</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 3</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Beredskabs- og indsatsplanerne for fødevaresikring skal som minimum omfatte:
	3.	De nationale beredskabs- og indsatsplaner for fødevaresikring skal som minimum omfatte:


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1452</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 3 – litra a</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(a)	mekanismer for overvågning og tidlig varsling, herunder vurdering af strukturelle sårbarheder i forsyningskæden og risikoscenarier for større forstyrrelser
	a)	mekanismer for overvågning og tidlig varsling, herunder vurdering af strukturelle sårbarheder i forsyningskæden og tilbagevendende ubalancer mellem udbud og efterspørgsel samt risikoscenarier for større forstyrrelser


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1453</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Guarda</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 3 – litra a</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(a)	mekanismer for overvågning og tidlig varsling, herunder vurdering af strukturelle sårbarheder i forsyningskæden og risikoscenarier for større forstyrrelser
	a)	mekanismer for overvågning og tidlig varsling, herunder vurdering af strukturelle sårbarheder i forsyningskæden og ubalancer og risikoscenarier for større forstyrrelser


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1454</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu, Waldemar Buda, Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 3 – litra b</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(b)	ordninger for aggregering af data om lagre af vigtige landbrugsprodukter
	b)	ordninger for aggregering af data om lagre af vigtige landbrugsprodukter, hvis sådanne oplysninger er tilgængelige, og uden at pålægge aktørerne uforholdsmæssige administrative byrder.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1455</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 3 – litra b</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(b)	ordninger for aggregering af data om lagre af vigtige landbrugsprodukter
	b)	ordninger for aggregering af data om lagre af vigtige landbrugsprodukter og mængder, der kan mobiliseres med henblik på markedsstabilisering


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1456</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło, Andrzej Buła</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 3 – litra b</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(b)	ordninger for aggregering af data om lagre af vigtige landbrugsprodukter
	b)	ordninger for beregning eller vurdering af data om de samlede lagre af vigtige landbrugsprodukter


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1457</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31 a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 3 – litra c a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	31a)	I artikel 222c, stk. 3, litra c a (nyt), i kapitel Ia foretages følgende ændringer:

	
	ca) bestemmelser til sikring af modstandsdygtigheden i forsyningskæderne for fødevarer, foder og vedvarende brændstoffer, der sikrer den fortsatte drift af integrerede bioraffinaderier, der producerer vedvarende brændstoffer, proteinrigt foder og andre biobaserede produkter af landbrugsråstoffer, og dermed bidrager til Unionens fødevaresikkerhed, strategiske autonomi og energimodstandsdygtighed.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1458</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 3 – litra d</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(d)	protokoller for nødkommunikation for at sikre hurtig formidling af oplysninger til interessenter og den brede offentlighed.
	d)	protokoller for nødkommunikation og forebyggelse for at sikre hurtig formidling af oplysninger til interessenter og den brede offentlighed.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1459</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu, Paulo do Nascimento Cabral, Emmanouil Kefalogiannis, Carmen Crespo Díaz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 3 – litra d a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	da)	I artikel 222c, stk. 3, tilføjes et nyt litra da):

	
	da) foranstaltninger til logistisk koordinering og fortsat drift af forsyningskæder, herunder transport, oplagring og distribution af landbrugs- og fødevareprodukter i situationer med større forstyrrelser


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1460</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 3 – litra d a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	da)	da) en vurdering af forarbejdningsindustriens bidrag til forsyningssikkerheden, herunder de fødevarer og det foder, navnlig proteinfoder, der fremkommer ved forarbejdningen, f.eks. ved produktion af vedvarende brændstoffer.


Or. <Original>{DE}de</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Kriseberedskabet skal fokusere på hele værdikæden. Moderne bioraffinaderier er integrerede fødevare- og foderproducenter: Ved ethanolproduktion fremkommer GMO-frit proteinfoder af høj kvalitet, hvilket yder et væsentligt bidrag til den europæiske proteinstrategi. Generelle produktionsforbud ville forværre, snarere end forbedre, forsyningssikkerheden for foder; kriseforanstaltninger skal forblive forholdsmæssige og faktabaserede.
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1461</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 3 – litra d a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	da)	en specifik vurdering af ø-, bjerg- og grænseregioners samt fjerntliggende regioners behov


Or. <Original>{EL}el</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1462</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 3 – litra d b (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	db)	foranstaltninger, der sikrer forsyning med dyrefoder, såsæd, planteformeringsmateriale, kunstgødning, brændstof, elektricitet, vand, veterinærlægemidler og plantebeskyttelsesmidler


Or. <Original>{EL}el</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1463</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 3 – litra d c (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	dc)	mekanismer til hurtig økonomisk støtte til landbrugere og genopretning af produktionskapital.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1464</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 3 a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	aa)	(3a) Foranstaltninger inden for rammerne af dette kapitel skal være forholdsmæssige, tidsbegrænsede og markedsbaserede; de må ikke indeholde bestemmelser om en generel suspension af enkelte forarbejdningssektorer.


Or. <Original>{DE}de</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Kriseberedskabet skal fokusere på hele værdikæden. Moderne bioraffinaderier er integrerede fødevare- og foderproducenter: Ved ethanolproduktion fremkommer GMO-frit proteinfoder af høj kvalitet, hvilket yder et væsentligt bidrag til den europæiske proteinstrategi. Generelle produktionsforbud ville forværre, snarere end forbedre, forsyningssikkerheden for foder; kriseforanstaltninger skal forblive forholdsmæssige og faktabaserede.
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1465</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu, Paulo do Nascimento Cabral, Emmanouil Kefalogiannis, Carmen Crespo Díaz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 3 a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3a.	I artikel 222c tilføjes et nyt stk. 3a:

	
	3a. Medlemsstaterne kan beslutte at udvikle og opretholde tilstrækkelig lagerkapacitet for vigtige input, der er uundværlige for landbruget, som f.eks. brændstof, gødning, frø eller biostimulanter, for at sikre, at de udelukkende er tilgængelige for landbruget i krisetider, og for at sikre kontinuiteten i vigtige landbrugsaktiviteter, navnlig under såning og høst.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1466</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Guarda</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 4</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Medlemsstaterne tager regelmæssigt deres beredskabs- og indsatsplaner for fødevaresikring op til revision.
	4.	Medlemsstaterne tager i samråd med de kompetente regionale og lokale myndigheder regelmæssigt deres beredskabs- og indsatsplaner for fødevaresikring op til revision.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1467</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 4</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Medlemsstaterne tager regelmæssigt deres beredskabs- og indsatsplaner for fødevaresikring op til revision.
	4.	Medlemsstaterne tager deres beredskabs- og indsatsplaner for fødevaresikring op til revision, når det er relevant.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1468</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 4</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Medlemsstaterne tager regelmæssigt deres beredskabs- og indsatsplaner for fødevaresikring op til revision.
	4.	Medlemsstaterne tager om nødvendigt deres beredskabs- og indsatsplaner for fødevaresikring op til revision.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Medmindre planerne kun gennemgås, når det er nødvendigt, vil det føre til en øget administrativ byrde.
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1469</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 5</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Medlemsstaterne udpeger en national kompetent myndighed eller et nationalt kontaktpunkt med ansvar for koordinering af fødevaresikringsberedskabet og -indsatsen med andre medlemsstater og Kommissionen.
	5.	Medlemsstaterne udpeger en national kompetent myndighed eller et nationalt kontaktpunkt med ansvar for koordinering af fødevaresikringsberedskabet og -indsatsen og stabiliseringen af markedet med andre medlemsstater og Kommissionen.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1470</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Guarda</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 5 a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	5a.	Medlemsstaterne sikrer, at de foruddefinerede mål og sammensætningen af disse reservelagre er tilstrækkelige til at bidrage til at opfylde befolkningens ernæringsmæssige behov i overensstemmelse med WHO's kostråd og prioriterer produkter, der stammer fra bæredygtige landbrugsproduktionssystemer og forsyningskæder, der overholder høje miljø-, klima- og dyrevelfærdsstandarder.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1471</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 5 a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	6a.	6a (nyt) Kommissionen fastlægger inden for rammerne af den europæiske kriseberedskabs- og indsatsmekanisme for fødevaresikkerhed (EFSCM), der er omhandlet i artikel 222e, de strategiske minimumslagre for de vigtigste eksporterede EU-landbrugsprodukter, som EU skal besidde for at forblive en pålidelig handelspartner for sine vigtigste ikke-EU-partnere, der importerer europæiske landbrugsprodukter, i tilfælde af fødevareforsynings- og fødevaresikkerhedskriser som følge af alvorlige geopolitiske forstyrrelser. Kommissionen fastlægger ved hjælp af en gennemførelsesretsakt betingelserne for oprettelsen og forvaltningen af disse beholdninger, som skal fordeles optimalt på hele det europæiske område.

	
	6b (nyt) Kommissionen skal senest den 1. januar 2029 som led i den europæiske kriseberedskabs- og indsatsmekanisme for fødevaresikkerhed (EFSCM), der er omhandlet i artikel 222e, udarbejde og forelægge medlovgiverne en europæisk beredskabs- og støtteplan for mennesker, der står over for fødevareusikkerhed. Denne plan skal indeholde en vurdering af de fødevarelagre, der skal opbygges med henblik herpå, og gennemførelsesbetingelserne til fordel for de befolkningsgrupper, der er i fare eller befinder sig i en situation med fødevareusikkerhed i hele Unionen, samt de automatiske betingelser for at udløse disse foranstaltninger, så snart tærsklerne for markedspriserne overskrides – fastsat som en procentdel af de referencetærskler, der er omhandlet i artikel 1b i forordning (EU) nr. 1370/2013 for de pågældende landbrugsprodukter, og som en procentdel af stigningen i markedspriserne for de øvrige landbrugsprodukter. Denne plan vil blive finansieret under overskriften "Konkurrenceevne, velstand og sikkerhed", jf. RÅDETS FORORDNING om fastlæggelse af den flerårige finansielle ramme for årene 2028-2034. Kommissionen fremlægger en delegeret retsakt, der ledsager denne plan, med henblik på at gennemføre den.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1472</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 6 a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	6a.	I artikel 222c indsættes følgende stykke: 6a (nyt) Kommissionen fastsætter inden for rammerne af den europæiske kriseberedskabs- og indsatsmekanisme for fødevaresikring (EFSCM), jf. artikel 222e, minimumsniveauerne for strategiske lagre af EU's vigtigste landbrugsprodukter til eksport, som Den Europæiske Union skal føre for at forblive en troværdig handelspartner for sine største ikkeeuropæiske partnerne, der importerer landbrugsprodukter, i tilfælde af fødevareforsyningskriser og af hensyn til fødevaresikkerheden som følge af en alvorlig geopolitisk forstyrrelse. Kommissionen fastlægger ved en gennemførelsesretsakt betingelserne for oprettelsen af sådanne lagre og forvaltningen af disse, der fordeles optimalt i hele det europæiske område.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Den Europæiske Union skal være en troværdig handelspartner og politisk partner for tredjelande, der opretholder stærke bånd med Den Europæiske Union, for at sikre forsyningen af varer til deres befolkninger. Der er tale om et geopolitisk og sikkerhedsmæssigt spørgsmål af stor betydning samt om et ansvar, som den Den Europæiske Union skal vise, at den er i stand til at efterleve, navnlig over for sine Middelhavspartnere.
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1473</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 6 a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	6a.	Kommissionen fastsætter inden for rammerne af den europæiske kriseberedskabs- og indsatsmekanisme for fødevaresikring (EFSCM), jf. artikel 222e, minimumsniveauerne for strategiske lagre af EU's vigtigste landbrugsråvarer til eksport, som Den Europæiske Union skal føre for at forblive en troværdig handelspartner for sine største ikkeeuropæiske partnerne, der importerer europæiske landbrugsråvarer, i tilfælde af fødevareforsyningskriser og af hensyn til fødevaresikkerheden som følge af en alvorlig geopolitisk forstyrrelse. Kommissionen fastlægger ved en gennemførelsesretsakt betingelserne for oprettelsen af sådanne lagre og forvaltningen af disse, der fordeles optimalt i hele det europæiske område.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Den Europæiske Union skal være en troværdig handelspartner og politisk partner for tredjelande, der opretholder stærke bånd med Den Europæiske Union, for at sikre forsyningen af varer til deres befolkninger. Der er tale om et geopolitisk og sikkerhedsmæssigt spørgsmål af stor betydning samt om et ansvar, som den Den Europæiske Union skal vise, at den er i stand til at efterleve, navnlig over for sine Middelhavspartnere.
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1474</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 6 b (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	6b.	I artikel 222c indsættes følgende stykke: 6b (nyt) Kommissionen skal inden den 1. januar 2029 inden for rammerne af den europæiske kriseberedskabs- og indsatsmekanisme for fødevaresikring (EFSCM), jf. artikel 222e, udarbejde og forelægge medlovgiverne en beredskabs- og støtteplan til fordel for personer, der er ramt af fødevareusikkerhed. Planen skal omfatte en vurdering af de fødevaresikkerhedslagre, der oprettes med dette for øje og betingelserne for deres gennemførelse til fordel for risikoudsatte befolkningsgrupper eller i situationer med fødevareusikkerhed i hele Den Europæiske Union samt de automatiske betingelser for aktiveringen af sådanne foranstaltninger, hvis markedspristærsklerne overskrides, idet disse fastsættes som en procentdel af referencetærsklen, jf. artikel 1 i forordning (EU) nr. 1370/2013, med hensyn til de omhandlede landbrugsprodukter og som en procentvis forhøjelse af markedspriserne for de øvrige. Nærværende plan finansieres via udgiftsområdet "Konkurrenceevne, velstand og sikkerhed", jf. Rådets forordning, der fastsætter den flerårige finansielle ramme for årene fra 2028 til 2034. Kommissionen fremlægger en delegeret retsakt, der ledsager nærværende plan, med henblik på dens gennemførelse.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
La capacità dell’Unione europea di reagire tempestivamente a una grave crisi alimentare deve includere una risposta alle situazioni di insicurezza alimentare in cui si troverà parte della popolazione europea in caso di impennata dei prezzi dei prodotti alimentari legata a una crisi geopolitica o a forti tensioni di mercato. Tale risposta deve essere pianificata in anticipo, determinando i quantitativi di prodotti alimentari da tenere in scorta per far fronte a tale esigenza in tutta l’Unione europea. L’attuazione delle risposte a tali crisi deve essere automatica, senza ritardi amministrativi, per essere efficace, e deve pertanto essere attivata al superamento di soglie predefinite
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1475</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu, Waldemar Buda, Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 7 – litra b</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(b)	fastsætter reglerne for grænseoverskridende samarbejde mellem medlemsstaterne i forbindelse med udarbejdelsen og anvendelsen af beredskabs- og indsatsplanerne for fødevaresikring med henblik på at nå de målsætninger, der er omhandlet i stk. 2.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1476</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 7 – litra b</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(b)	fastsætter reglerne for grænseoverskridende samarbejde mellem medlemsstaterne i forbindelse med udarbejdelsen og anvendelsen af beredskabs- og indsatsplanerne for fødevaresikring med henblik på at nå de målsætninger, der er omhandlet i stk. 2.
	b)	fastsætter reglerne for grænseoverskridende samarbejde mellem medlemsstaterne i forbindelse med udarbejdelsen og anvendelsen af beredskabs- og indsatsplanerne for fødevaresikring og planerne for stabilisering af markederne med henblik på at nå de målsætninger, der er omhandlet i stk. 2.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1477</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu, Paulo do Nascimento Cabral, Emmanouil Kefalogiannis, Carmen Crespo Díaz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 7 – litra b a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ba)	fastsætter reglerne for formatet for, indholdet af og hyppigheden af de oplysninger, som medlemsstaterne skal fremsende om de strategiske lagre og reserver


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1478</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu, Paulo do Nascimento Cabral, Emmanouil Kefalogiannis, Carmen Crespo Díaz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 7 – litra b b (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	bb)	fastlægger procedurerne for dataudveksling og koordinering mellem de nationale kompetente myndigheder og den europæisk kriseberedskabs- og ‑indsatsmekanisme for fødevaresikring (EFSCM).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1479</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu, Waldemar Buda, Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222c – stk. 7 – litra b a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	7a.	Ansvaret for oprettelsen og forvaltningen af lagre påhviler medlemsstaterne.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1480</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222d – overskrift</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Reservelagre af landbrugsprodukter
	Reservelagre af landbrugsprodukter og kritiske rå- og hjælpestoffer til landbruget


Or. <Original>{EL}el</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1481</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Csaba Dömötör, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222d – overskrift</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Reservelagre af landbrugsprodukter
	Strategiske landbrugsreservelagre


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1482</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222d – stk. 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	I denne artikel forstås ved "reservelagre" lagre, der indehaves af offentlige eller private aktører med henblik militær anvendelse eller civilbeskyttelse i nødsituationer eller kriser, herunder humanitære interventioner, eller lagre, der holdes til rådighed for at sikre fødevareforsyningerne under større forsyningsafbrydelser.
	1.	I denne artikel forstås ved "reservelagre" lagre, der indehaves af offentlige eller private aktører med henblik på militær anvendelse eller civilbeskyttelse i nødsituationer eller kriser, herunder humanitære interventioner, eller lagre, der holdes til rådighed for at sikre fødevareforsyningerne under større forsyningsafbrydelser. For at sikre en mere bæredygtig, effektiv og nærende fødevaresikring i krisetider tager medlemsstaterne hensyn til landbrugsreserver bestående af bælgfrugter, bælgplanter og korn.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1483</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222d – stk. 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	I denne artikel forstås ved "reservelagre" lagre, der indehaves af offentlige eller private aktører med henblik militær anvendelse eller civilbeskyttelse i nødsituationer eller kriser, herunder humanitære interventioner, eller lagre, der holdes til rådighed for at sikre fødevareforsyningerne under større forsyningsafbrydelser.
	1.	I denne artikel forstås ved "reservelagre" lagre, der indehaves af offentlige eller private aktører med henblik på militær anvendelse eller civilbeskyttelse i nødsituationer eller kriser, herunder humanitære interventioner, eller lagre, der holdes til rådighed for at sikre fødevareforsyningerne, eller som er oprettet som en forebyggende foranstaltning for at bidrage til fødevaresikkerhed og stabilisering af landbrugsmarkederne under større forsyningsafbrydelser eller uforholdsmæssigt store prisudsving.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1484</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222d – stk. 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	I denne artikel forstås ved "reservelagre" lagre, der indehaves af offentlige eller private aktører med henblik militær anvendelse eller civilbeskyttelse i nødsituationer eller kriser, herunder humanitære interventioner, eller lagre, der holdes til rådighed for at sikre fødevareforsyningerne under større forsyningsafbrydelser.
	1.	I denne artikel forstås ved "reservelagre" lagre, der indehaves af offentlige eller private aktører med henblik på militær anvendelse eller civilbeskyttelse i nødsituationer eller kriser, herunder humanitære interventioner, eller lagre, der holdes til rådighed for at sikre fødevareforsyningerne under større forsyningsafbrydelser. Reservelagre kan omfatte dyrefoder, såsæd, kunstgødning, veterinærlægemidler og andre kritiske rå- og hjælpestoffer.


Or. <Original>{EL}el</Original>
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<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1485</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Guarda</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
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<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222d – stk. 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	I denne artikel forstås ved "reservelagre" lagre, der indehaves af offentlige eller private aktører med henblik militær anvendelse eller civilbeskyttelse i nødsituationer eller kriser, herunder humanitære interventioner, eller lagre, der holdes til rådighed for at sikre fødevareforsyningerne under større forsyningsafbrydelser.
	1.	I denne artikel forstås ved "reservelagre" lagre, der indehaves af offentlige eller private aktører med henblik på militær anvendelse eller civilbeskyttelse i nødsituationer eller kriser, herunder humanitære interventioner, eller lagre, der er oprettet som en forebyggende foranstaltning for at sikre fødevareforsyningerne og stabilisere landbrugsmarkederne i tilfælde af større forsyningsafbrydelser og prisudsving.
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<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222d – stk. 1 a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1a.	Hver medlemsstat kan oprette en central lagerenhed (CLE) med ansvar for erhvervelse, forvaltning og salg af produkter, der er bestemt til oprettelse af nød- og reservelagre. CLE'en har form af et almennyttigt organ eller en almennyttig tjenesteydelse og betragtes ikke som en økonomisk aktør. Den kan overdrage visse opgaver til en CLE i en anden medlemsstat, til økonomiske aktører eller til nonprofitorganisationer, der er involveret i omfordeling af fødevarer til sociale formål, med undtagelse af aktiviteter i forbindelse med køb og salg af produkter.
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<Article2>Artikel 222d – stk. 1 a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
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	1a.	Senest den 1. marts 2028 opretter Kommissionen i samarbejde med medlemsstaterne minimumsmængder for reservelagre af landbrugsprodukter, som skal oprettes i Unionen for at garantere fødevaresikringen i mindst seks måneder i tilfælde af en alvorlig krise såsom en væbnet konflikt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1488</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222d – stk. 1 a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1a.	Medlemsstaterne skal afholde sig fra at oprette landbrugsreserver af animalske produkter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
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</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222d – stk. 2</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Hvis medlemsstaterne opretter og forvalter reservelagre af landbrugsprodukter, sikrer de, at disse foranstaltninger udformes på en måde, der minimerer markedsforvridninger, herunder følgende:
	2.	Medlemsstaterne opfordres til at arbejde tæt sammen med de offentlige myndigheder og private aktører om forvaltningen af strategiske lagre for at sikre en omkostningseffektiv gennemførelse, lette lagerrotationen, inden produkterne udløber, reducere madspild og, hvor det er relevant, inddrage private aktører i oplagringsordninger med forbehold af passende kompensation.

	
	Hvis medlemsstaterne opretter og forvalter reservelagre af landbrugsprodukter, herunder input fra landbrugsproduktionen, som f.eks. gødning, plantebeskyttelsesmidler, frø og brændstof, sikrer de, at disse foranstaltninger udformes på en måde, der minimerer markedsforvridninger, herunder følgende: 


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Strategiske lagre bør udelukkende tjene til at sikre kontinuiteten i fødevareforsyningskæden under kriser og bør ikke bruges som et markedsstyringsværktøj. Forvaltningen af dem bør koordineres af Kommissionen, mens medlemsstaterne bevarer den endelige beslutningsmyndighed, understøttet af regelmæssig udveksling af oplysninger for at undgå markedsforvridninger og spekulation.
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<Article2>Artikel 222d – stk. 2</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Hvis medlemsstaterne opretter og forvalter reservelagre af landbrugsprodukter, sikrer de, at disse foranstaltninger udformes på en måde, der minimerer markedsforvridninger, herunder følgende:
	2.	Hvis medlemsstaterne opretter og forvalter reservelagre af landbrugsprodukter, sikrer de, at disse foranstaltninger udformes på en måde, der minimerer markedsforvridninger, samtidig med at der gives mulighed for effektiv markedsregulering, herunder følgende:
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<Article2>Artikel 222d – stk. 2 – litra a</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(a)	mængden af landbrugsprodukter, der holdes i reservelagret, fastsættes på grundlag af forud fastsatte mål
	a)	mængden af landbrugsprodukter, der holdes i reservelagret, fastsættes på grundlag af forud fastsatte mål, navnlig med hensyn til markedsstabilisering og landbrugsindkomst


Or. <Original>{FR}fr</Original>
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<Article2>Artikel 222d – stk. 2 – litra b</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(b)	reservelagerniveauerne tages regelmæssigt op til revision og justeres om nødvendigt på grundlag af udpegede sårbarheder i forsyningskæden og risikovurderinger
	b)	reservelagerniveauerne tages regelmæssigt op til revision og justeres om nødvendigt på grundlag af udpegede sårbarheder i forsyningskæden, prisudviklingen og risikovurderinger
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<Article2>Artikel 222d – stk. 2 – litra c</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(c)	opkøb af landbrugsprodukter til reservelagrene sker til markedspriser ved hjælp af udbudsprocedurer. Frigivelsen af landbrugsprodukter fra reservelagrene til markedet sker på en gennemsigtig måde til markedspriser
	c)	opkøb af landbrugsprodukter til reservelagrene sker til markedspriser ved hjælp af udbudsprocedurer. Frigivelsen af landbrugsprodukter fra reservelagrene til markedet sker på en gennemsigtig måde til markedspriser, men altid over referencepriserne for landbrugsprodukter som defineret i artikel 7. Når produkterne er tæt på at være letfordærvelige, prioriteres donationsordninger til fødevarebanker og lignende organisationer ved rotationen af lagrene med henblik på at bidrage til Unionens mål om fattigdomsbekæmpelse og undgå madspild
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	Kommissionens forslag
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	(c)	opkøb af landbrugsprodukter til reservelagrene sker til markedspriser ved hjælp af udbudsprocedurer. Frigivelsen af landbrugsprodukter fra reservelagrene til markedet sker på en gennemsigtig måde til markedspriser
	c)	opkøb af landbrugsprodukter til reservelagrene sker til markedspriser ved hjælp af udbudsprocedurer. Frigivelsen af landbrugsprodukter fra reservelagrene til markedet sker på en gennemsigtig måde til markedspriser, men ikke under de reviderede tærskelpriser, der er omhandlet i artikel 7 i denne forordning. For produkter, der frigives på markedet, fordi de er tæt på deres udløbsdato, prioriterer medlemsstaterne deres distribution gennem EU's skoleordning i henhold til artikel 28 og 28a i denne forordning
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<Article2>Artikel 222d – stk. 2 – litra c</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(c)	opkøb af landbrugsprodukter til reservelagrene sker til markedspriser ved hjælp af udbudsprocedurer. Frigivelsen af landbrugsprodukter fra reservelagrene til markedet sker på en gennemsigtig måde til markedspriser
	c)	opkøb af landbrugsprodukter til reservelagrene sker til markedspriser ved hjælp af udbudsprocedurer eller gennemsigtige mekanismer til støtte for priserne i tilfælde af uforholdsmæssigt store fald. Frigivelsen af landbrugsprodukter fra reservelagrene til markedet sker på en gennemsigtig måde til markedspriser eller på betingelser, der har til formål at forhindre uforholdsmæssigt store prisstigninger
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	Kommissionens forslag
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	(c)	opkøb af landbrugsprodukter til reservelagrene sker til markedspriser ved hjælp af udbudsprocedurer. Frigivelsen af landbrugsprodukter fra reservelagrene til markedet sker på en gennemsigtig måde til markedspriser
	c)	opkøb af landbrugsprodukter til reservelagrene sker til markedspriser ved hjælp af udbudsprocedurer eller andre procedurer, der sikrer fair konkurrence mellem sælgerne. Frigivelsen af landbrugsprodukter fra reservelagrene til markedet sker på en gennemsigtig måde til markedspriser


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1497</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Pekka Toveri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
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<Article2>Artikel 222d – stk. 2 – litra c</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(c)	opkøb af landbrugsprodukter til reservelagrene sker til markedspriser ved hjælp af udbudsprocedurer. Frigivelsen af landbrugsprodukter fra reservelagrene til markedet sker på en gennemsigtig måde til markedspriser
	c)	opkøb af landbrugsprodukter til reservelagrene sker til markedspriser ved hjælp af udbudsprocedurer eller andre passende midler. Frigivelsen af landbrugsprodukter fra reservelagrene til markedet sker på en gennemsigtig måde til markedspriser


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222d – stk. 2 – litra c</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(c)	opkøb af landbrugsprodukter til reservelagrene sker til markedspriser ved hjælp af udbudsprocedurer. Frigivelsen af landbrugsprodukter fra reservelagrene til markedet sker på en gennemsigtig måde til markedspriser
	c)	opkøb af landbrugsprodukter til reservelagrene sker til markedspriser ved hjælp af udbudsprocedurer eller andre passende midler. Frigivelsen af landbrugsprodukter fra reservelagrene til markedet sker på en gennemsigtig måde til markedspriser


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Medlemsstaterne bør have mulighed for også at anvende andre passende midler end (offentlige) udbudsprocedurer, når de forvalter reservelagrene af landbrugsprodukter. Opkøb og frigivelse af landbrugsprodukter bør ske på en måde, der ikke fordrejer markedet, men samtidig bør medlemsstaterne have tilstrækkelig frihed til at gennemføre dette i praksis. En offentlig udbudsprocedure er ikke altid mulig på grund af f.eks. reservelagrenes fortrolighed, krævede fortrolige forretningsoplysninger og arten af det lagrede produkt.
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	Kommissionens forslag
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	da)	når der søges forsyninger, prioriteres EU-producenter, producentorganisationer og kooperativer med særlig vægt på små bedrifter
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<Article2>Artikel 222d – stk. 2 – litra d a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	db)	reserver skal fordeles geografisk for at sikre en rettidig adgang for øregioner og fjerntliggende regioner


Or. <Original>{EL}el</Original>
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<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222d – stk. 2 – litra d b (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	dc)	når produkter fra reservelagre bringes på markedet, skal dette ske på en måde, der ikke medfører kollaps af producentpriserne.
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<Article2>Artikel 222d – stk. 3 a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3a.	I artikel 222d tilføjes et nyt stk. 3a:

	
	3a. Kommissionen koordinerer forvaltningen af disse lagre og sikrer en effektiv udveksling af oplysninger. Medlemsstaterne bevarer dog den endelige beslutningsmyndighed vedrørende forvaltningen af disse lagre.
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	Kommissionens forslag
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	3a.	Kommissionen koordinerer forvaltningen af disse reservelagre og sikrer en effektiv udveksling af oplysninger.
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	Kommissionens forslag
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	(a)	koordinerede tiltag med henblik på oprettelse og forvaltning af de reservelagre, der er omhandlet i stk. 1, såsom udpegelse af produktkategorier til reservelagrene og udvikling af fælles risikovurderinger og mekanismer for tidlig varsling for at afbøde grænseoverskridende forsyningsrisici og sikre kontinuiteten i forsyningerne under forstyrrelser
	a)	koordinerede tiltag med henblik på oprettelse og forvaltning af de reservelagre, der er omhandlet i stk. 1, såsom udpegelse af produktkategorier til reservelagrene under hensyntagen til eksisterende reservelagersystemer i medlemsstaterne og udvikling af fælles risikovurderinger og mekanismer for tidlig varsling for at afbøde grænseoverskridende forsyningsrisici og sikre kontinuiteten i forsyningerne under forstyrrelser


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<Article2>Artikel 222d – stk. 4 – litra a</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(a)	koordinerede tiltag med henblik på oprettelse og forvaltning af de reservelagre, der er omhandlet i stk. 1, såsom udpegelse af produktkategorier til reservelagrene og udvikling af fælles risikovurderinger og mekanismer for tidlig varsling for at afbøde grænseoverskridende forsyningsrisici og sikre kontinuiteten i forsyningerne under forstyrrelser
	a)	koordinerede tiltag med henblik på oprettelse og forvaltning af de reservelagre, der er omhandlet i stk. 1, såsom udpegelse af produktkategorier til reservelagrene (under hensyntagen til eksisterende reservelagersystemer i medlemsstaterne) og udvikling af fælles risikovurderinger og mekanismer for tidlig varsling for at afbøde grænseoverskridende forsyningsrisici og sikre kontinuiteten i forsyningerne under forstyrrelser
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	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(a)	koordinerede tiltag med henblik på oprettelse og forvaltning af de reservelagre, der er omhandlet i stk. 1, såsom udpegelse af produktkategorier til reservelagrene og udvikling af fælles risikovurderinger og mekanismer for tidlig varsling for at afbøde grænseoverskridende forsyningsrisici og sikre kontinuiteten i forsyningerne under forstyrrelser
	a)	koordinerede tiltag med henblik på oprettelse og forvaltning af de reservelagre, der er omhandlet i stk. 1, såsom udpegelse af produktkategorier til reservelagrene og udvikling af fælles risikovurderinger og mekanismer for tidlig varsling for at afbøde grænseoverskridende forsyningsrisici og sikre kontinuiteten i forsyningerne under forstyrrelser og risici for ustabilitet på markedet
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<Article2>Artikel 222d – stk. 4 – litra a</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(a)	koordinerede tiltag med henblik på oprettelse og forvaltning af de reservelagre, der er omhandlet i stk. 1, såsom udpegelse af produktkategorier til reservelagrene og udvikling af fælles risikovurderinger og mekanismer for tidlig varsling for at afbøde grænseoverskridende forsyningsrisici og sikre kontinuiteten i forsyningerne under forstyrrelser
	a)	koordinerede tiltag med henblik på oprettelse og forvaltning af de lagre, der er omhandlet i stk. 1, såsom udpegelse af produktkategorier til lagrene og udvikling af fælles risikovurderinger og mekanismer for tidlig varsling for at afbøde grænseoverskridende forsyningsrisici og sikre kontinuiteten i forsyningerne under forstyrrelser
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	Gennemførelsesretsakterne vedtages efter undersøgelsesproceduren i artikel 229, stk. 2."
	Gennemførelsesretsakterne vedtages, uden at dette berører medlemsstaternes kompetence til at fastlægge kategorier og mængder af produkter, der opbevares i nationale reservelagre, samt efter undersøgelsesproceduren i artikel 229, stk. 2."
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	Kommissionens forslag
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	4a. Reserverne forvaltes, når produktets art gør det muligt, ved hjælp af rotationssystemer, der bevarer vandets kvalitet og mindsker omkostninger og spild.
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</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222d – stk. 4 b (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4b. Medlemsstaterne kan overdrage opbevaring og rotation til kooperativer, producentorganisationer eller private operatører ved hjælp af gennemsigtige procedurer og en passende godtgørelse.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1511</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Esther Herranz García, Susana Solís Pérez, Juan Ignacio Zoido Álvarez, Antonio López-Istúriz White, Elena Nevado del Campo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222d – stk. 4 c (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4c. Opkøb og frigivelse af lagre må ikke anvendes til kunstigt at presse landbrugspriserne og heller ikke til at træde i stedet for markedsinterventionsinstrumenterne omhandlet i denne forordning.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</AmendB>
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<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222d – stk. 7 a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Reservelagrene må udelukkende anvendes i situationer med alvorlig krise og må ikke anvendes til rutinemæssige markedsinterventioner.
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<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222d a (ny)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	EU's strategiske fødevarereserve.

	
	1. Uden at det berører de nationale reserver, der er omhandlet i artikel 222d, kan Unionen oprette en strategisk fødevarereserve for vigtige landbrugsprodukter, som skal genopfyldes ved opkøb inden for rammerne af offentlig intervention.

	
	2. Formålet med denne reserve er at begrænse uforholdsmæssigt store prisudsving, modvirke spekulativ adfærd på landbrugsmarkederne og styrke Unionens fødevaresuverænitet over for forsyningskriser.

	
	3. 50 % af indkøbene i henhold til stk. 1 forbeholdes produkter, der er certificeret i overensstemmelse med økologiske produktionsstandarder, inden for rammerne af markedstilgængeligheden.

	
	4. Kommissionen forelægger senest to år efter denne forordnings ikrafttræden Europa-Parlamentet og Rådet en rapport med en vurdering af gennemførligheden af en sådan reserve og dens budgetmæssige konsekvenser.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Dette ændringsforslag udvider logikken for de nationale fødevaresikkerhedsreserver, der allerede er fastsat i forordningen, ved at udstyre Unionen med et specifikt instrument, der har til formål at stabilisere markederne og bekæmpe spekulation, samtidig med at økologiske produkter prioriteres i offentlige udbud i overensstemmelse med de mål, der allerede er fastsat i programmet for skolerne.
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1514</NumAmB>
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<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222e – stk. 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	For at støtte en koordineret EU-tilgang til fødevaresikringsberedskab og landbrugsforsyningskædens modstandsdygtighed opretter Kommissionen en europæisk kriseberedskabs- og indsatsmekanisme for fødevaresikring (EFSCM), der samler medlemsstaternes kompetente myndigheder, relevante interessentorganisationer og, hvor det er relevant, repræsentanter for udvalgte tredjelande.
	1.	For at støtte en koordineret EU-tilgang til fødevaresikringsberedskab og landbrugsforsyningskædens modstandsdygtighed opretter Kommissionen en europæisk kriseberedskabs- og indsatsmekanisme for fødevaresikring (EFSCM), der samler medlemsstaternes kompetente myndigheder, relevante interessentorganisationer og, hvor det er relevant, repræsentanter for udvalgte tredjelande. Med henblik på drøftelser om følsomme spørgsmål mødes EFSCM i et begrænset format, der kun involverer Kommissionen og medlemsstaterne. –


Or. <Original>{RO}ro</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Det er nødvendigt at sikre konsekvens, overholdelse af fortroligheds- og nærhedsprincipperne og at undgå overlapninger eller unødvendige administrative byrder, samtidig med at koordineringsordningerne og mødeformaterne forbliver fleksible.
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<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222e – stk. 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	For at støtte en koordineret EU-tilgang til fødevaresikringsberedskab og landbrugsforsyningskædens modstandsdygtighed opretter Kommissionen en europæisk kriseberedskabs- og indsatsmekanisme for fødevaresikring (EFSCM), der samler medlemsstaternes kompetente myndigheder, relevante interessentorganisationer og, hvor det er relevant, repræsentanter for udvalgte tredjelande.
	1.	For at støtte en koordineret EU-tilgang til fødevaresikringsberedskab og landbrugsforsyningskædens modstandsdygtighed opretter Kommissionen en europæisk kriseberedskabs- og indsatsmekanisme for fødevaresikring (EFSCM), der samler medlemsstaternes kompetente myndigheder, relevante interessentorganisationer og, hvor det er relevant, repræsentanter for udvalgte tredjelande. Med henblik på drøftelser om følsomme spørgsmål træder EFSCM sammen i et begrænset format, der kun involverer Kommissionen og medlemsstaterne.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
For at sikre en vellykket gennemførelse af koordinerings- og krisestyringsmekanismer er det vigtigt at etablere en afbalanceret operationel ramme. Dette kræver nøje overholdelse af nærhedsprincippet og fortrolighedsprincippet for at sikre, at tiltag på EU-plan respekterer nationale kompetencer og beskytter følsomme oplysninger. Endvidere skal enhver koordineringsindsats i høj grad være sammenhængende med eksisterende strukturer for at undgå lovgivningsmæssig overlapning, overlappende indberetningskanaler og unødvendige administrative byrder for både de nationale myndigheder og markedsaktørerne.
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1516</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222e – stk. 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	For at støtte en koordineret EU-tilgang til fødevaresikringsberedskab og landbrugsforsyningskædens modstandsdygtighed opretter Kommissionen en europæisk kriseberedskabs- og indsatsmekanisme for fødevaresikring (EFSCM), der samler medlemsstaternes kompetente myndigheder, relevante interessentorganisationer og, hvor det er relevant, repræsentanter for udvalgte tredjelande.
	1.	For at støtte en koordineret EU-tilgang til fødevaresikringsberedskab, landbrugsforsyningskædens modstandsdygtighed og reguleringen af landbrugsmarkederne opretter Kommissionen en europæisk kriseberedskabs- og indsatsmekanisme for fødevaresikring (EFSCM), der samler medlemsstaternes kompetente myndigheder, relevante interessentorganisationer og, hvor det er relevant, repræsentanter for udvalgte tredjelande.
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<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222e – stk. 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	For at støtte en koordineret EU-tilgang til fødevaresikringsberedskab og landbrugsforsyningskædens modstandsdygtighed opretter Kommissionen en europæisk kriseberedskabs- og indsatsmekanisme for fødevaresikring (EFSCM), der samler medlemsstaternes kompetente myndigheder, relevante interessentorganisationer og, hvor det er relevant, repræsentanter for udvalgte tredjelande.
	1.	For at støtte en koordineret EU-tilgang til fødevaresikringsberedskab og landbrugsforsyningskædens modstandsdygtighed og regulering af landbrugsmarkedet opretter Kommissionen en europæisk kriseberedskabs- og indsatsmekanisme for fødevaresikring (EFSCM), der samler medlemsstaternes kompetente myndigheder, relevante interessentorganisationer og, hvor det er relevant, repræsentanter for udvalgte tredjelande.
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<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222e – stk. 2 – litra e</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(e)	bidrage til udarbejdelsen af anbefalinger eller politiske initiativer vedrørende Unionens beredskab og indsats i forbindelse med fødevareforsynings- og fødevaresikringskriser.
	e)	bidrage til udarbejdelsen af anbefalinger eller politiske initiativer vedrørende Unionens beredskab og indsats i forbindelse med fødevareforsynings- og fødevaresikringskriser samt kriseforebyggelse ved hjælp af markedsreguleringsværktøjer, herunder oplagring.
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<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222e – stk. 2 – litra e</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(e)	bidrage til udarbejdelsen af anbefalinger eller politiske initiativer vedrørende Unionens beredskab og indsats i forbindelse med fødevareforsynings- og fødevaresikringskriser.
	e)	bidrage til udarbejdelsen af anbefalinger eller politiske initiativer vedrørende Unionens beredskab og indsats i forbindelse med fødevareforsynings- og fødevaresikringskriser samt kriseforebyggelse gennem markedsreguleringsværktøjer, herunder oplagring.
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<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222e – stk. 2 – litra e</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(e)	bidrage til udarbejdelsen af anbefalinger eller politiske initiativer vedrørende Unionens beredskab og indsats i forbindelse med fødevareforsynings- og fødevaresikringskriser.
	e)	bidrage til udarbejdelsen af ikkebindende anbefalinger eller politiske initiativer vedrørende Unionens beredskab og indsats i forbindelse med fødevareforsynings- og fødevaresikringskriser.
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	Kommissionens forslag
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	2a.	I artikel 222e indsættes som stk. 3:

	
	3. Kommissionen vedtager gennemførelsesretsakter, der fastsætter:

	
	a) de praktiske foranstaltninger for koordinering inden for EFSCM, herunder tilrettelæggelse af møder og foranstaltningerne for samarbejdet mellem medlemsstaterne og EU-institutionerne

	
	b) samspillet mellem de nationale beredskabs- og indsatsplaner og Unionens rammer for krisestyring.

	
	Gennemførelsesretsakterne vedtages efter undersøgelsesproceduren i artikel 229, stk. 2."
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<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222f – overskrift</Article2>
	

	Kommissionens forslag
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	Styrket indsats i alvorlige kriser eller nødsituationer
	Styrket indsats i alvorlige kriser, nødsituationer eller større markedsforstyrrelser
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<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222f – afsnit 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	I tilfælde af en erklæret alvorlig krise eller en nødsituation, der udgør en høj risiko for fødevaresikringen, kan Kommissionen ved hjælp af gennemførelsesretsakter, der finder anvendelse straks, kræve, at medlemsstaterne og aktørerne rapporterer oplysninger til Kommissionen i realtid om relevante offentlige og private lagre af landbrugsfødevarer og -input eller andre oplysninger af relevans for at sikre forsyningen af disse produkter i Unionen.
	I tilfælde af en erklæret alvorlig krise eller en nødsituation, der udgør en høj risiko for fødevaresikringen, eller større forstyrrelser på landbrugsmarkederne, som kan føre til uforholdsmæssigt store prisudsving, kan Kommissionen ved hjælp af gennemførelsesretsakter, der finder anvendelse straks, kræve, at medlemsstaterne og aktørerne rapporterer oplysninger til Kommissionen i realtid om relevante offentlige og private lagre af landbrugsfødevarer og -input med henblik på at vurdere behovet for markedsintervention eller andre oplysninger af relevans for at sikre forsyningen af disse produkter og stabiliteten af landbrugsmarkederne i Unionen.
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<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222f – afsnit 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	I tilfælde af en erklæret alvorlig krise eller en nødsituation, der udgør en høj risiko for fødevaresikringen, kan Kommissionen ved hjælp af gennemførelsesretsakter, der finder anvendelse straks, kræve, at medlemsstaterne og aktørerne rapporterer oplysninger til Kommissionen i realtid om relevante offentlige og private lagre af landbrugsfødevarer og -input eller andre oplysninger af relevans for at sikre forsyningen af disse produkter i Unionen.
	I tilfælde af en erklæret alvorlig krise eller en nødsituation, der udgør en høj risiko for fødevaresikringen, eller i tilfælde af større markedsforstyrrelser på landbrugsmarkederne, der sandsynligvis vil føre til uforholdsmæssigt store prisudsving kan Kommissionen ved hjælp af gennemførelsesretsakter, der finder anvendelse straks, kræve, at medlemsstaterne og aktørerne rapporterer oplysninger til Kommissionen i realtid om relevante offentlige og private lagre af landbrugsfødevarer og -input for at vurdere behovet for markedsintervention på grundlag af andre oplysninger af relevans for at sikre forsyningen af disse produkter og stabiliteten på landbrugsmarkederne i Unionen.
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	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	I tilfælde af en erklæret alvorlig krise eller en nødsituation, der udgør en høj risiko for fødevaresikringen, kan Kommissionen ved hjælp af gennemførelsesretsakter, der finder anvendelse straks, kræve, at medlemsstaterne og aktørerne rapporterer oplysninger til Kommissionen i realtid om relevante offentlige og private lagre af landbrugsfødevarer og -input eller andre oplysninger af relevans for at sikre forsyningen af disse produkter i Unionen.
	I tilfælde af en erklæret alvorlig krise eller en nødsituation, der udgør en høj risiko for fødevaresikringen, kan Kommissionen ved hjælp af gennemførelsesretsakter, der finder anvendelse straks, kræve, at medlemsstaterne og aktørerne rapporterer oplysninger til Kommissionen i realtid om relevante offentlige og private lagre af landbrugsfødevarer og -input eller andre oplysninger af relevans for at sikre forsyningen af disse produkter i Unionen, dog kun når det er strengt nødvendigt og står i et rimeligt forhold til nødsituationens alvor.
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	Kommissionens forslag
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	I tilfælde af en erklæret alvorlig krise eller en nødsituation, der udgør en høj risiko for fødevaresikringen, kan Kommissionen ved hjælp af gennemførelsesretsakter, der finder anvendelse straks, kræve, at medlemsstaterne og aktørerne rapporterer oplysninger til Kommissionen i realtid om relevante offentlige og private lagre af landbrugsfødevarer og -input eller andre oplysninger af relevans for at sikre forsyningen af disse produkter i Unionen.
	I tilfælde af en erklæret alvorlig krise eller en nødsituation, der udgør en høj risiko for fødevaresikringen, kan Kommissionen ved hjælp af gennemførelsesretsakter, der finder anvendelse straks, kræve, at medlemsstaterne og aktørerne rapporterer oplysninger til Kommissionen i realtid om relevante offentlige og private lagre sammenlignet med de gennemsnitlige enhedsværdier for visse landbrugsprodukter baseret på EU's behov af landbrugsfødevarer og -input for at sikre forsyningen af disse produkter i Unionen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Selv om det er afgørende for fødevaresikringen at sikre markedsgennemsigtighed, skal de obligatoriske indberetningsforpligtelser, der er fastsat ved gennemførelsesretsakter, rettes strengt mod medlemsstaterne i stedet for at pålægge private aktører direkte og byrdefulde krav. For at afbalancere gennemsigtighed med markedsrealiteterne bør alle data, som Kommissionen anmoder om vedrørende offentlige eller private lagre, begrænses til gennemsnitlige enhedsværdier for specifikke landbrugsprodukter, der er skræddersyet strengt til påviste behov på EU-plan.
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<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222f – afsnit 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	I tilfælde af en erklæret alvorlig krise eller en nødsituation, der udgør en høj risiko for fødevaresikringen, kan Kommissionen ved hjælp af gennemførelsesretsakter, der finder anvendelse straks, kræve, at medlemsstaterne og aktørerne rapporterer oplysninger til Kommissionen i realtid om relevante offentlige og private lagre af landbrugsfødevarer og -input eller andre oplysninger af relevans for at sikre forsyningen af disse produkter i Unionen.
	I tilfælde af en erklæret alvorlig krise eller en nødsituation, der udgør en høj risiko for fødevaresikringen, kan Kommissionen ved hjælp af gennemførelsesretsakter, der finder anvendelse straks, kræve, at medlemsstaterne og aktørerne rapporterer oplysninger til Kommissionen i realtid om relevante offentlige og private lagre vedrørende gennemsnitlige enhedsværdier for visse landbrugsprodukter baseret på EU's behov for landbrugsfødevarer for at sikre forsyningen af disse produkter i Unionen.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
De oplysninger, som Kommissionen anmoder om vedrørende offentlige og private lagre, bør indberettes som gennemsnitlige enhedsværdier for visse landbrugsprodukter afhængigt at EU's behov. Alle andre oplysninger kan være af fortrolig karakter og kan ikke deles i indberetninger.
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1528</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222f – afsnit 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	I tilfælde af en erklæret alvorlig krise eller en nødsituation, der udgør en høj risiko for fødevaresikringen, kan Kommissionen ved hjælp af gennemførelsesretsakter, der finder anvendelse straks, kræve, at medlemsstaterne og aktørerne rapporterer oplysninger til Kommissionen i realtid om relevante offentlige og private lagre af landbrugsfødevarer og -input eller andre oplysninger af relevans for at sikre forsyningen af disse produkter i Unionen.
	I tilfælde af en erklæret alvorlig krise eller en nødsituation, der udgør en høj risiko for fødevaresikringen, kan Kommissionen ved hjælp af gennemførelsesretsakter, der finder anvendelse straks, kræve, at medlemsstaterne og aktørerne rapporterer oplysninger til Kommissionen i realtid eller de seneste tilgængelige data om relevante offentlige og private lagre af landbrugsfødevarer og -input eller andre oplysninger af relevans for at sikre forsyningen af disse produkter i Unionen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
For nogle medlemsstater er detaljerede oplysninger om strategiske fødevarereserver klassificeret. Sikkerhedsklassificeringer, der spænder fra "begrænset" til "fortroligt", anvendes afhængigt af omfanget af dataene, og systemet til lagerregistrering fungerer på et klassificeret netværk med begrænset adgang. Derfor er disse medlemsstater ikke i stand til at indberette data om strategiske fødevarereserver i realtid.
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1529</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu, Paulo do Nascimento Cabral, Emmanouil Kefalogiannis, Carmen Crespo Díaz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222f – afsnit 2 a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	I artikel 222f indsættes som stk. 2:

	
	2. Kommissionen bør også indtrængende opfordre medlemsstaterne til at fremme hele fødevarekædens funktion i nødsituationer, kriser og ekstraordinære situationer ved at:

	
	a) sikre kontinuitet i leverancerne af fødevarer og vigtige varer til befolkningen i alle EU's regioner ved at opretholde landbrugsfødevarekædens funktionsdygtighed fra produktionsstedet til detailforretninger, herunder lastning og losning i lagre, havne, logistikcentre, faciliteter, transportinfrastruktur og/eller på destinationsmarkeder

	
	b) sikre tilstrækkelig mobilitet og en velfungerende transportsektor i alle regioner for at opretholde det nødvendige tempo i forsyningen

	
	c) samarbejde mellem regionale og nationale myndigheder for at genoprette normale fødevareforsyninger så hurtigt som muligt


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1530</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu, Paulo do Nascimento Cabral, Emmanouil Kefalogiannis, Carmen Crespo Díaz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222f – afsnit 2 a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	I artikel 222f indsættes som stk. 3:

	
	3. Kommissionen vedtager gennemførelsesretsakter til fastlæggelse af de operationelle procedurer og rapporteringskrav, som finder anvendelse i alvorlige krisesituationer, herunder bestemmelser for medlemsstaternes realtidsrapportering om fødevarelagre og afbrydelser i forsyningskæden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1531</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu, Waldemar Buda, Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222f – afsnit 2 a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Levering af oplysninger må ikke pålægge aktørerne uforholdsmæssige administrative byrder.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1532</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222g a (ny)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Gennemsigtighed i tværnationale indkøbscentraler.

	
	1. Indkøbscentraler eller indkøbsalliancer, der samler aktører fra flere medlemsstater og kollektivt forhandler om indkøb af landbrugs- eller fødevarer, skal angive deres retlige struktur, deres medlemmer og den indkøbsmængde, der er forhandlet på deres vegne med Kommissionen og de kompetente myndigheder i de berørte medlemsstater.

	
	2. Kommissionen offentliggør hvert år en rapport om disse strukturers praksis og deres indvirkning på fordelingen af merværdi i forsyningskæden og vurderer, om der skal foreslås foranstaltninger til at beskytte landbrugsproducenterne mod urimelig kontraktpraksis, tilranelse af merværdien og illoyal konkurrence i henhold til europæisk social- og miljølovgivning. "

	
	3. Hvis det fastslås, at en indkøbscentral eller en alliance som omhandlet i stk. 1 gennem konkurrencebaserede udbud mellem sine medlemmer, der er etableret i forskellige medlemsstater, organiserer eller letter omgåelse af sociale, sundhedsmæssige eller miljømæssige bestemmelser, der gælder i produktionsmedlemsstaten, eller i væsentlig grad og gentagne gange underminerer en retfærdig fordeling af merværdien til skade for landbrugsproducenterne, skal Kommissionen:

	
	a) pålægge administrative bøder på op til 4 % af den pågældende strukturs og dens medlemmers årlige omsætning på verdensplan in solidum, uden at dette berører strengere sanktioner fastsat i national ret

	
	b) i tilfælde af alvorlig manglende overholdelse, der gentages eller ikke afhjælpes inden for 12 måneder, kan Kommissionen pålægge forholdsmæssige strukturelle foranstaltninger frem til nedlæggelsen af centralen eller indkøbsalliancen eller forbuddet mod tværnationale kollektive overenskomstforhandlinger for de pågældende produktkategorier

	
	c) sikre, at ingen kontraktmæssig praksis, retlige arrangementer eller flytning af forhandlingsstedet kan medføre, at sådanne strukturer udelukkes fra anvendelsen af denne artikel, eller at medlemsstaternes suveræne social-, sundheds-, miljø- eller landbrugspolitiske beslutninger omgås

	
	d) samarbejde med de kompetente myndigheder i de berørte medlemsstater for at sikre, at sådanne sanktioner er effektive på tværs af grænserne, herunder gennem gensidig anerkendelse af afgørelser om nedlæggelse eller forbud.

	
	Medlemsstaterne bevarer retten til at vedtage eller opretholde nationale foranstaltninger, der i højere grad beskytter landbrugsproducenterne og deres sociale og miljømæssige valgs suverænitet, og sådanne bestemmelser kan under ingen omstændigheder svækkes.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Indkøbscentraler, der opererer på tværnationalt plan, lægger et stigende pres på landbrugspriserne ved at udnytte lovgivningsmæssige og sociale forskelle mellem medlemsstaterne. I mangel af en ramme for gennemsigtighed ligger disse strukturer i vid udstrækning uden for de nationale reguleringsmyndigheders kontrol med hensyn til konkurrence og handelspraksis, hvilket kræver en rapporterings- og overvågningsmekanisme på EU-plan, der supplerer fødevaresikkerhedselementerne i dette kapitel.
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1533</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu, Paulo do Nascimento Cabral, Emmanouil Kefalogiannis, Carmen Crespo Díaz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 31</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222g a (ny)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a.	En ny artikel 222ga tilføjes:

	
	Artikel 222ga

	
	De lagre eller reserver, der er nævnt i artikel 222c-222g, må ikke anvendes til nogen form for markedsintervention.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1534</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 32</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222h – stk. 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Når det er fastsat i denne forordning eller i lovgivning, der vedtages i henhold hertil, kræver medlemsstaterne, at der stilles en sikkerhed, der garanterer betaling eller fortabelse af et bestemt beløb til en kompetent myndighed, hvis en bestemt forpligtelse i nævnte lovgivning ikke opfyldes.
	1.	Når det er fastsat i denne forordning eller i lovgivning, der vedtages i henhold hertil, kræver medlemsstaterne, at der stilles en finansiel sikkerhed for at sikre overholdelse af de forpligtelser, der er fastsat i den relevante lovgivning, som kan fortabes i tilfælde af manglende overholdelse af disse forpligtelser.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
De foreslåede ændringer har til formål at præcisere og forenkle de retlige rammer for finansielle sikkerhedsstillelser ved at indføre mere præcis terminologi og en mere sammenhængende struktur for betingelserne for deres håndhævelse. Dette vil sikre en ensartet, forholdsmæssig og lettere gennemførelse i medlemsstaterne.
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1535</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 32</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 222h – stk. 3 – litra e</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(e)	fastsætter konsekvenserne af manglende opfyldelse af forpligtelser, for hvilke der er stillet sikkerhed som omhandlet i stk. 1, herunder fortabelse af sikkerheden og nedsættelsessatser ved frigivelse af den sikkerhed, der stilles i forbindelse med restitutioner, licenser, tilbud, bud eller specifikke ansøgninger samt, når en forpligtelse, der er omfattet af den pågældende sikkerhed, ikke eller kun delvist er blevet opfyldt, idet der tages hensyn til, hvilken type forpligtelse der er tale om, den mængde, for hvilken forpligtelsen ikke er opfyldt, overskridelsen af fristen for opfyldelse af forpligtelsen og fristen for fremlæggelse af dokumentation for, at forpligtelsen er blevet opfyldt.
	e)	fastsætter konsekvenserne af manglende opfyldelse af forpligtelser, for hvilke der er stillet sikkerhed som omhandlet i stk. 1, herunder fuldstændig eller delvis fortabelse af den finansielle sikkerhed og eventuelle nedsættelser, der finder anvendelse ved dens frigivelse, idet der tages hensyn til, hvilken type forpligtelse der er tale om, omfanget af den manglende overholdelse, forsinkelsens varighed og det tidspunkt, hvor overholdelse påvises.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
De foreslåede ændringer præciserer og forenkler de retlige rammer for finansiel sikkerhedsstillelse ved at anvende mere præcis terminologi og en mere sammenhængende struktur, der sikrer en ensartet, forholdsmæssig og konsekvent gennemførelse i medlemsstaterne.
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1536</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini, Dario Nardella, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 34 a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 231 a (ny)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	34a)	I del VI, kapitel II, indsættes følgende artikel:

	
	"Artikel 231a

	
	Overgangsbestemmelser for producentorganisationers driftsprogrammer

	
	1. Interventioner som omhandlet i artikel 42, litra a) og d)-f), i forordning (EU) 2021/2115, der gennemføres via driftsprogrammer, der er godkendt af en medlemsstat, hvis varighed strækker sig ud over den 31. december 2027, kan fortsat være berettiget til EU-finansiering indtil udløbet af disse driftsprogrammer, forudsat at disse interventioner er medtaget i NRP-planen og gennemføres i overensstemmelse med forordning (EU) 2021/2115 og forordning (EU) 2021/2116.

	
	2. Medlemsstater, der finansierer sådanne driftsprogrammer i henhold til deres strategiske planer for den fælles landbrugspolitik, skal senest den [15. september 2027] sikre, at producentorganisationer, sammenslutninger af producentorganisationer eller, hvor det er relevant, andre støttemodtagere som omhandlet i artikel 67, stk. 1, litra b), i forordning (EU) 2021/2115 indgiver en anmodning til de kompetente nationale myndigheder om:

	
	a) at ændre deres driftsprogram, så det overholder forordning (EU) nr. 1308/2013 og denne forordning, eller

	
	b) at erstatte det med et nyt driftsprogram, der er i overensstemmelse med forordning (EU) nr. 1308/2013 og denne forordning, eller

	
	c) at fortsætte med at gennemføre den indtil dens afslutning i overensstemmelse med og på de finansielle betingelser, der er fastsat i forordning (EU) 2021/2115 og forordning (EU) 2021/2116.

	
	Hvis der ikke er indgivet en sådan anmodning senest den [15. september 2027], udløber de driftsprogrammer, der er godkendt i henhold til forordning (EU) 2021/2115, den 31. december 2027."


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1537</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 1a

	
	Ændringer af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 228/2013 af 13. marts 2013

	
	I forordning (EU) nr. 228/2013 foretages følgende ændringer: 

	
	1. Artikel 22a affattes således:

	
	"Artikel 22a

	
	Brancheaftaler i regionerne i den yderste periferi

	
	1. I henhold til artikel 349 i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde og som undtagelse fra artikel 101, stk. 1, i samme traktat og uanset artikel 164, stk. 4, første afsnit, litra a)-n), i forordning (EU) nr. 1308/2013 kan den pågældende medlemsstat, hvis en brancheorganisation, der er anerkendt i henhold til artikel 157 i forordning (EU) nr. 1308/2013, udelukkende opererer i en af de regioner i den yderste periferi, der er omhandlet i artikel 349 i nævnte traktat, og anses for at være repræsentativ for produktionen, handelen eller forarbejdningen af et givet produkt, efter anmodning fra den pågældende organisation udvide reglerne til at omfatte andre aktører, der ikke er medlemmer af den pågældende brancheorganisation, for at fremme opretholdelsen og diversificeringen af den lokale produktion med henblik på at forbedre fødevaresikkerheden i den pågældende region, forudsat at disse regler kun finder anvendelse på aktører, hvis aktiviteter udelukkende udøves i den pågældende region og vedrører produkter bestemt til det lokale marked. Uanset artikel 164, stk. 3, i forordning (EU) nr. 1308/2013 anses en brancheorganisation for at være repræsentativ i henhold til denne artikel, hvis den tegner sig for mindst 70 % af produktionen, handelen eller forarbejdningen af det eller de pågældende produkter.

	
	2. Uanset artikel 165 i forordning (EU) nr. 1308/2013 kan den pågældende medlemsstat, hvis reglerne for en anerkendt brancheorganisation, der udelukkende opererer i en af regionerne i den yderste periferi, jf. artikel 349 i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, udvides i henhold til nærværende artikels stk. 1, og hvis de aktiviteter, der er omfattet af disse regler, er af almindelig økonomisk interesse for økonomiske aktører, hvis aktiviteter udelukkende udføres i den pågældende region og vedrører produkter bestemt til det lokale marked, efter høring af de berørte aktører beslutte, at individuelle økonomiske aktører eller sammenslutninger af økonomiske aktører, der ikke er medlemmer af organisationen, men som opererer på det lokale marked, skal betale organisationen hele eller en del af det finansielle bidrag, der betales af dens medlemmer, for så vidt som disse bidrag skal dække de omkostninger, der er direkte forbundet med udøvelsen af de pågældende aktiviteter.

	
	3. Medlemsstaten underretter Kommissionen om enhver aftale, hvis anvendelsesområde udvides.

	
	"

	
	2. Artikel 25 affattes således:

	
	" 

	
	Artikel 25

	
	Vin

	
	1. De foranstaltninger, der er omhandlet i artikel 103v, 103w, 103x og 182a i forordning (EF) nr. 1234/2007, gælder ikke for Azorerne og Madeira.

	
	"

	
	3. Som artikel 29a indsættes:

	
	"

	
	Artikel 29a

	
	Foranstaltning vedrørende specialsukker fra fjernproduktionsområderne

	
	1. Der indføres en mekanisme til stabilisering af markederne for specialsukker, der produceres i regionerne i den yderste periferi, under hensyntagen til disse regioners særlige strukturelle sociale og økonomiske situation, som forværres af deres fjerne beliggenhed, deres status som øsamfund, deres lille areal, deres vanskelige topografiske og klimatiske forhold og deres økonomiske afhængighed af et begrænset antal produkter.

	
	2. Denne mekanisme skal omfatte:

	
	a) For hver toldposition, der svarer til markedet for specialsukker, indføres der en årlig minimumsreferencepris baseret på den gennemsnitlige EU-importpris, der er konstateret i sukkerproduktionsåret oktober 2023-september 2024:

	
	i) For kode 1701 1490 fastsættes den til EUR 857/ton

	
	ii) For kode 1701 1390 fastsættes prisen til EUR 1 284/ton

	
	iii) For kode 1701 9100 fastsættes prisen til EUR 2 199/ton

	
	iv) For kode 1701 9990 fastsættes prisen til EUR 994/ton.

	
	Denne pris revurderes hvert år for at tage højde for inflationen (indeks for euroområdet).

	
	b) en variabel markedsstøttetold, når cif-importprisen er lavere end referenceprisen. Denne told er lig med forskellen mellem referenceprisen og importprisen, dog højst EUR 419/ton.

	
	c) Toldindgangsstederne for hele det europæiske marked udpeges af de kompetente myndigheder i medlemsstaterne, som er ansvarlige for gennemførelsen af denne foranstaltning.

	
	"


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1538</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Esther Herranz García, Susana Solís Pérez, Juan Ignacio Zoido Álvarez, Antonio López-Istúriz White, Elena Nevado del Campo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 1a

	
	I denne forordning fastsættes de nødvendige regler for den fælles markedsordning for produkterne omhandlet i artikel 1, stk. 2.

	
	Bestemmelserne skal bidrage til målene for den fælles landbrugspolitik som fastsat i artikel 39 i TEUF, navnlig til at stabilisere markederne, sikre tilgængeligheden af forsyninger, sikre landbrugsbefolkningen en rimelig levestandard og styrke konkurrenceevnen i Unionens landbrugssektor.

	
	I denne forordning fastsættes især markeds- og sektorinterventioner, foranstaltninger til kriseforebyggelse og -forvaltning, EU's skoleordning, landbrugets undtagelser fra konkurrencereglerne, handelsnormer og instrumenter til styrkelse af producenternes stilling i forsyningskæden.

	
	Unionens kvalitetspolitik og sektorspecifikke interventioner bidrager ligeledes til den økonomiske og territoriale udvikling i landdistrikterne.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1539</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Esther Herranz García, Susana Solís Pérez, Juan Ignacio Zoido Álvarez, Antonio López-Istúriz White, Elena Nevado del Campo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 22-25, artikel 217 og bilag V til forordning (EU) nr. 1308/2013 finder fortsat anvendelse efter den 31. december 2027 på foranstaltninger, der gennemføres indtil den 31. december 2027.
	Artikel 22-25, artikel 217 og bilag V finder fortsat anvendelse på foranstaltninger, der gennemføres indtil den 31. december 2027.

	
	Udgifter hidrørende fra juridiske forpligtelser, som er kontraheret før den 1. januar 2028 inden for rammerne af driftsprogrammer og sektorspecifikke interventioner vedtaget i henhold til forordning (EU) 2021/2115, vil fortsat være støtteberettigede frem til færdiggørelsen af de pågældende programmer.

	
	Støttemodtagere vil fortsætte på de juridiske og finansielle vilkår, der fandt anvendelse på tidspunktet for vedtagelse, uden forringelse hvad angår frivillige ændringer, som støttemodtagerne har anmodet om.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1540</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Driftsprogrammer for producentorganisationer, sammenslutninger af producentorganisationer og tværnationale producentorganisationer, der blev godkendt inden den dato, hvor denne forordning finder anvendelse, finansieres i den periode, for hvilken de blev godkendt, fortsat med midler, der stilles til rådighed via en midlertidig EGFL-budgettildeling.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1541</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 3</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Afsnit 3</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 1, nr. 31), og bilag I nr. 4), finder anvendelse fra den [12 måneder efter datoen for denne forordnings ikrafttræden].
	Artikel 1, nr. 31), finder anvendelse fra den … [18 måneder efter datoen for denne forordnings ikrafttræden], og bilag I, nr. 4), finder anvendelse fra den [12 måneder efter datoen for denne forordnings ikrafttræden].


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1542</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 3a

	
	Overgangsbestemmelser for producentorganisationers driftsprogrammer

	
	1. Interventioner som omhandlet i artikel 42, litra a) og d)-f), i forordning (EU) 2021/2115, der gennemføres via driftsprogrammer, der er godkendt af en medlemsstat, hvis varighed strækker sig ud over den 31. december 2027, kan fortsat være berettiget til finansiering indtil udløbet af driftsprogrammerne, forudsat at sådanne interventioner er medtaget i NRP-planen og gennemføres i overensstemmelse med forordning (EU) 2021/2115 og forordning (EU) 2021/2116.

	
	2. Medlemsstater, der finansierer sådanne driftsprogrammer i henhold til deres strategiske planer for den fælles landbrugspolitik, skal senest den [15. september 2027] sikre, at producentorganisationer, sammenslutninger af producentorganisationer eller, hvor det er relevant, andre støttemodtagere som omhandlet i artikel 67, stk. 1, litra b), i forordning (EU) 2021/2115 indgiver en anmodning til de kompetente nationale myndigheder om, at deres driftsprogram: a) skal ændres for at overholde forordning (EU) nr. 1308/2013 og denne forordning b) skal erstattes med et nyt driftsprogram, der er i overensstemmelse med forordning (EU) nr. 1308/2013 og denne forordning, c) fortsat skal gennemføres indtil dens afslutning i overensstemmelse med og på de finansielle betingelser, der er fastsat i forordning (EU) 2021/2115 og forordning (EU) 2021/2116;

	
	hvis der ikke er indgivet en sådan anmodning senest den [15. september 2027], udløber de driftsprogrammer, der er godkendt i henhold til forordning (EU) 2021/2115, den 31. december 2027.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Ny artikel med henvisning til overgangsbestemmelserne for producentorganisationers driftsprogrammer
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1543</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 34 a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag I</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	34a)	Bilag I ændres således:

	
	ba) IX tilføjes følgende punkter:

	
	0714 10 00 – maniok

	
	0714 30 00 – yams

	
	0714 90 20 – taro

	
	0714 90 20 – tannia

	
	0910 30 00 – gurkemeje

	
	0910 11 00 – ingefær

	
	0801 11 00 – tørret kokosnød

	
	0801 19 00 – frisk kokosnød

	
	0810 9020 20 – jackfrugt

	
	0810.90 – brødfrugttræ


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1544</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu, Waldemar Buda, Georgiana Teodorescu, Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 4</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag I – punkt 4</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	"Kød" betyder udelukkende de spiselige dele af et dyr.
	1.	I denne del forstås ved "kød", "tilberedt kød" og "kødprodukter" de betydninger, der er tildelt dem i forordning (EF) nr. 853/2004.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1545</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Asger Christensen, Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 1 – litra a</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag I – del IV</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Proteinafgrødesektoren omfatter de produkter, der er anført i afdeling 1 og 2 i denne del.
	Proteinafgrødesektoren omfatter de produkter, der er anført i afdeling 1, 2 og 3 i denne del.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1546</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 1 – litra a</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag I – afdeling 2 a (ny)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Afdeling 3 (ny) Olieholdige frø (undtagen sojafrø)

	
	1204 00 90 Hørfrø, også knuste, undtagen til udsæd.

	
	1205 10 90 – Rybsfrø eller rapsfrø med lavt indhold af erucasyre, også knuste, undtagen til udsæd.

	
	ex 1205 90 00 – Andre rybsfrø eller rapsfrø, også knuste, undtagen til udsæd.

	
	1206 00 91 – Solsikkefrø, afskallede, grå- og hvidstribede frø med skal, også knuste, undtagen til udsæd.

	
	1206 00 99 – Andre solsikkefrø, også knuste, undtagen til udsæd.

	
	1207 99 96 – Andre olieholdige frø og frugter, også knuste, undtagen til udsæd.

	
	1204 00 90 – Hørfrø, også knuste, undtagen til udsæd.

	
	1207 99 91 – Hampefrø, også knuste, undtagen til udsæd.

	
	ex 1211 90 86 – Andre dele af hampeplanten.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1547</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Asger Christensen, Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 1 – litra a</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag I – del IV – afdeling 2 a (ny)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Afdeling 3 Olieholdige frø

	
	Olieholdige frø (undtagen sojabønner)

	
	1204 00 90 Hørfrø, også knuste, i andre tilfælde end til udsæd

	
	1205 10 90 Rybsfrø og rapsfrø med lavt indhold af erucasyre, også knuste, i andre tilfælde end til udsæd

	
	Ex 1205 90 00 Andre rybsfrø eller rapsfrø, også knuste, i andre tilfælde end til udsæd

	
	1206 00 91 Afskallede solsikkefrø, stribede grå og hvide frø i skallen, også knuste, i andre tilfælde end til udsæd

	
	1206 00 99 Andre solsikkefrø, også knuste, i andre tilfælde end til udsæd

	
	Ex 1207 99 96 Andre varer, olieholdige frø og frugter, også knuste, i andre tilfælde end til udsæd


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Olieholdige frø omfatter en betydelig proteinandel, der også bør tages i betragtning.
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1548</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 1 – litra a a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag I – del IV a (ny)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	aa)	DEL IVa tilføjes som følger:

	
	"

	
	Del IVa (ny)

	
	Olieholdige frø

	
	1204 00 90 Hørfrø, også knuste, i andre tilfælde end til udsæd

	
	1205 10 90 Rybsfrø og rapsfrø med lavt indhold af erucasyre, også knuste, i andre tilfælde end til udsæd

	
	Ex 1205 90 00 Andre rybsfrø eller rapsfrø, også knuste, i andre tilfælde end til udsæd

	
	1206 00 91 Afskallede solsikkefrø, stribede grå og hvide frø i skallen, også knuste, i andre tilfælde end til udsæd

	
	1206 00 99 Andre solsikkefrø, også knuste, i andre tilfælde end til udsæd

	
	Ex 1207 99 96 Andre varer, olieholdige frø og frugter, også knuste, i andre tilfælde end til udsæd

	
	"


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1549</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 1 – litra b</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag I</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1207 99 91 Hampefrø, også knuste, undtagen til udsæd
	udgår


Or. <Original>{IT}it</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1550</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 1 – litra b</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag I</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	ex 1211 90 86 Andre dele af hampeplanten".
	udgår


Or. <Original>{IT}it</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1551</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1a)	Sektoren for proteinafgrøder omfatter de produkter, der er anført i afdeling 1, 2 og 3 i denne del.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1552</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 2</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag II – del II – stk. 6</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(a)	en aftale, der før leveringskontrakternes indgåelse er indgået mellem virksomheder eller en af vedkommende medlemsstat anerkendt virksomhedsorganisation på den ene side eller en gruppe af sådanne virksomhedsorganisationer og en af vedkommende medlemsstat anerkendt organisation for salg af sukkerroer eller sukkerrør eller gruppe af sådanne sælgerorganisationer på den anden side
	a)	en aftale, der før sukkerroeleveringskontrakternes indgåelse er indgået mellem virksomheder eller en af vedkommende medlemsstat anerkendt virksomhedsorganisation på den ene side eller en gruppe af sådanne virksomhedsorganisationer og en af vedkommende medlemsstat anerkendt organisation for salg af sukkerroer eller sukkerrør eller gruppe af sådanne sælgerorganisationer på den anden side


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1553</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu, Waldemar Buda, Georgiana Teodorescu, Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 4</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag I – punkt 4</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Betegnelser for kød og kødprodukter
	"Kød, kødprodukter og tilberedt kød"


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1554</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu, Waldemar Buda, Georgiana Teodorescu, Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 4</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag I – punkt 4</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	I denne del forstås ved "kødprodukter": produkter, der udelukkende hidrører fra kød, idet der dog kan tilsættes stoffer, som er nødvendige for fremstillingen, under forudsætning af at disse stoffer ikke anvendes med henblik på helt eller delvis at erstatte en kødbestanddel.
	2.	Kødrelaterede betegnelser, der lovligt eller sædvanligvis anvendes i Unionen for kød, tilberedt kød eller kødprodukter som omhandlet i artikel 17 i forordning (EU) nr. 1169/2011, er udelukkende forbeholdt produkter, der indeholder kød.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1555</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu, Waldemar Buda, Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 4</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag I – punkt 4</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Følgende betegnelser, der anvendes i alle afsætningsled, er forbeholdt produkter, der udelukkende er fremstillet af kød:
	3.	De i stk. 2 omhandlede beskyttede betegnelser skal navnlig omfatte: bøf, escalope, pølse, burger, hamburger, bacon, skinke, ribben, filet, kam, bryst og andre tilsvarende kødrelaterede navne, uanset om de henviser til en dyreart, et anatomisk snit, tilberedt kød, et kødprodukt eller en sædvanlig kulinarisk betegnelse.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1556</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 4 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4a)	Der indsættes et nyt bilag VIIIa:

	
	FORDELING MELLEM MEDLEMSSTATERNE (PR. REGNSKABSÅR) AF DE INTERVENTIONSTYPER I VINSEKTOREN, DER ER OMHANDLET I ARTIKEL 30, STK. 2a (i løbende euro)

	
	Bulgarien 28 449 998 EUR

	
	Tjekkiet 5 479 619 EUR

	
	Tyskland 41 347 124 EUR

	
	Grækenland 25 473 483 EUR

	
	Spanien 223 594 797 EUR

	
	Frankrig 298 235 531 EUR

	
	Kroatien 11 514 501 EUR

	
	Italien 358 246 986 EUR

	
	Cypern 4 938 736 EUR

	
	Litauen 47 562 EUR

	
	Ungarn 30 937 617 EUR

	
	Østrig 14 550 746 EUR

	
	Portugal 69 319 287 EUR

	
	Rumænien 50 708 048 EUR

	
	Slovenien 5 363 479 EUR

	
	Slovakiet 5 405 511 EUR


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1557</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Guarda</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 4 b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4b)	I bilag VII, del V, tilføjes følgende som afsnit IV:

	
	Der må ikke foreskrives nogen mindste levervægt for foie gras.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Fastsættelse af en minimumsvægt betyder i praksis, at kun foie gras produceret via sondefodring kan bruge udtrykket "foie gras", med kun meget specifikke, sæsonbestemte/tidsbegrænsede produktionsmetoder, der er i stand til at opfylde dette vægtkrav til gåselever uden at ty til sondefodring. Fjernelse af vægtkravet giver de producenter, der vælger mere humane produktionsmetoder uden sondefodring, mulighed for at deltage i produktion og markedsføring af foie gras.
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1558</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 5</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag X</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	I bilag X foretages følgende ændringer:
	udgår

	(a)	Titlen på bilaget affattes således:
	

	
	

	"KØBSBETINGELSER SOM OMHANDLET I ARTIKEL 125, STK. 3".
	

	
	

	(b)	Efter titlen indsættes følgende overskrift for del I:
	

	"
	

	DEL I
	

	Købsbetingelser for sukkerroer"
	

	
	

	(c)	Punkt VIII, nr. 1, affattes således:
	

	"
	

	1.	Det fastsættes i leveringskontrakten, at den pulp, der fremstilles af hele den leverede mængde sukkerroer, betragtes som sukkerroesælgerens ejendom, ligesom det kræves, at sukkervirksomhederne gør en eller flere af følgende med hensyn til denne pulp:
	

	(a)	stiller hele eller en del af den friske pulp gratis til rådighed for sukkerroesælgeren, ab fabrik
	

	(b)	stiller en del af denne pulp, presset, tørret eller tørret og tilsat melasse, gratis til rådighed for sukkerroesælgeren, ab fabrik. I så fald fastsættes den del af pulpen, som sukkervirksomheden skal beholde uden vederlag, i leveringskontrakten
	

	(c)	returnerer hele eller en del af pulpen, presset eller tørret, til sukkerroesælgeren, ab fabrik. I så fald fastsættes den mængde pulp, der skal stilles til rådighed for sukkerroesælgeren, og de omkostninger til presning eller tørring, som sukkerroesælgeren skal betale til sukkervirksomheden, i leveringskontrakten
	

	(d)	tilbageholder hele eller en del af pulpen. I så fald fastsættes den mængde pulp, som sukkervirksomheden skal tilbageholde, og prisen for eller metoden til beregning af værdien af den pulp, som sukkervirksomheden skal betale til sukkerroesælgeren, i leveringskontrakten. Prisen for eller metoden til beregning af værdien af pulpen baseres på mulighederne for at afsætte den pågældende pulp."
	

	
	

	(d)	Følgende del tilføjes:
	

	"
	

	DEL II
	

	Købsbetingelser for sukkerrør
	

	De købsbetingelser for sukkerroer, der er fastsat i del I, finder tilsvarende anvendelse på sukkerrør."
	

	
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1559</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 1 – litra b</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag I – del VIII</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	"1204 00 90 Hørfrø, også knuste, undtagen til udsæd
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Flyttet til del IV.
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1560</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 1 – litra b a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag I – del IX – litra b a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ba)	I bilag I indsættes følgende litra ba): ba) I del IX indsættes følgende linje: 06 – Beskrivelse: Spiselige blomster


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Occorre inserire i fiori eduli, pur in assenza di un codice specifico che li individui, in modo che siano considerati una componente del valore della produzione commercializzata e siano una delle voci di riconoscimento delle OP ortofrutticole. I fiori eduli sono fiori coltivati per essere mangiati e sono a tutti gli effetti utilizzati come prodotti ortofrutticoli, similarmente ai fiori di zucca/zucchine, ai capperi (boccioli non ancora aperti), ai carciofi (boccioli dei fiori non ancora aperti). Il mercato europeo dei fiori eduli è una componente fondamentale di un mercato globale del valore di circa 440-476 milioni di dollari, con un tasso di crescita annuo composto compreso tra il 5% e il 6,5%.È inoltre essenziale prevedere un meccanismo agile per aggiornare tempestivamente i codici NC di tutte le nuove produzioni di nicchia o derivanti da nuove tecniche colturali, al fine di evitare costanti contestazioni in fase di audit regionale sul calcolo del VPC.
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1561</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 1 – litra b b (nyt)</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag I – del IX – litra b a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	bb)	I bilag I indsættes følgende litra bb): bb) I del IX indsættes følgende linje: 06 – Beskrivelse: Spiselige blomster


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Occorre inserire i fiori eduli, pur in assenza di un codice specifico che li individui, in modo che siano considerati una componente del valore della produzione commercializzata e siano una delle voci di riconoscimento delle OP ortofrutticole. I fiori eduli sono fiori coltivati per essere mangiati e sono a tutti gli effetti utilizzati come prodotti ortofrutticoli, similarmente ai fiori di zucca/zucchine, ai capperi (boccioli non ancora aperti), ai carciofi (boccioli dei fiori non ancora aperti). Il mercato europeo dei fiori eduli è una componente fondamentale di un mercato globale del valore di circa 440-476 milioni di dollari, con un tasso di crescita annuo composto compreso tra il 5% e il 6,5%.È inoltre essenziale prevedere un meccanismo agile per aggiornare tempestivamente i codici NC di tutte le nuove produzioni di nicchia o derivanti da nuove tecniche colturali, al fine di evitare costanti contestazioni in fase di audit regionale sul calcolo del VPC.
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1562</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 1 – litra b c (nyt)</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag I – del IX – litra b a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	bc)	I bilag I indsættes følgende litra bc): bc) I del IX indsættes følgende linje: 06 – Beskrivelse: Spiselige blomster


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Occorre inserire i fiori eduli, pur in assenza di un codice specifico che li individui, in modo che siano considerati una componente del valore della produzione commercializzata e siano una delle voci di riconoscimento delle OP ortofrutticole. I fiori eduli sono fiori coltivati per essere mangiati e sono a tutti gli effetti utilizzati come prodotti ortofrutticoli, similarmente ai fiori di zucca/zucchine, ai capperi (boccioli non ancora aperti), ai carciofi (boccioli dei fiori non ancora aperti). Il mercato europeo dei fiori eduli è una componente fondamentale di un mercato globale del valore di circa 440-476 milioni di dollari, con un tasso di crescita annuo composto compreso tra il 5% e il 6,5%.È inoltre essenziale prevedere un meccanismo agile per aggiornare tempestivamente i codici NC di tutte le nuove produzioni di nicchia o derivanti da nuove tecniche colturali, al fine di evitare costanti contestazioni in fase di audit regionale sul calcolo del VPC.
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1563</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 1 – litra a a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag I – del X a (ny)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	aa)	Følgende del Xa indsættes:

	
	"

	
	DEL Xa

	
	Cider, pærecider, æble- og pæresaft og lignende produkter

	
	Sektoren for æble-, pærecider, æble- og pæresaft og relaterede produkter omfatter produkterne i følgende tabel:

	
	0808 10 10 Æbler i løs afladning, til fremstilling af æblecider eller æblesaft, i perioden 16. september til 15. december

	
	Ex 0808 10 80 Andre æbler til forarbejdning

	
	0808 30 10 Pærer i løs afladning, til fremstilling af pærecider eller pæresaft, i perioden 1. august til 31. december

	
	Ex 0808 30 90 Andre pærer til forarbejdning

	
	2009 71 Æblesaft med en Brix-værdi på 20 eller derunder

	
	2009 79 Æblesaft med en Brix-værdi på over 20

	
	Ex 2009 89 Jus af pærer med en Brix-værdi på over 67: 2009 89 11, 2009 89 19

	
	Ex 2009 89 Pæresaft med en Brix-værdi på 67 eller derunder: 2009 89 50, 2009 89 61, 2009 89 63, 2009 89 69

	
	Ex 2009 90 Blandinger af æble- og pæresaft med en Brix-værdi på over 67: 2009 90 11, 2009 90 19

	
	Ex 2009 90 Blandinger af æble- og pæresaft med en Brix-værdi på 67 eller derunder: 2009 90 31, 2009 90 39

	
	2206 00 31 Mousserende æble- og pærecider

	
	2206 00 51 Ikkemousserende æble- og pærecider i beholdere med indhold af 2 liter eller derunder

	
	2206 00 81 Ikkemousserende æble- og pærecider i beholdere med indhold af 2 liter eller derunder

	
	Ex 2209 00 91 Æblecider- og pærecidereddike i beholdere med indhold af 2 liter eller derunder

	
	Ex 2209 00 99 Æblecider- og pærecidereddike i beholdere med indhold af over 2 liter

	
	Ex 2308 00 40 Æble- eller pærepresserester

	
	Ex 2308 00 90 Andre vegetabilske produkter og vegetabilsk affald samt rest- og biprodukter fra forarbejdning af vegetabilske produkter, også i form af pellets, af den art der anvendes som dyrefoder, ikke andetsteds tariferet, hidrørende fra æbler eller pærer


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1564</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Csaba Dömötör</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 1 – litra b a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag I – del X a (ny)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ba)	Følgende indsættes som del Xa:

	
	"DEL Xa 

	
	Æblecider, pærecider, æble- og pæresaft og tilknyttede produkter. Sektoren for æblecider, pærecider, æble- og pæresaft og tilknyttede produkter omfatter de produkter, der er opført på følgende liste: KN-kode 0808 10 10 – Æbler i løs afladning, fra 16. september til 15. december KN-kode ex 0808 10 80 – Andre æbler til forarbejdning KN-kode 0808 30 10 – Pærer i løs afladning, til fremstilling af pærecider eller pæresaft, fra 1. august til 31. december KN-kode ex 0808 30 90 Andre pærer til forarbejdning KN-kode 2009 71 Æblesaft med en Brix-værdi på 20 eller derunder KN-kode 2009 79 Æblesaft med en Brix-værdi på over 20 KN-kode ex 2009 89 Æblesaft med en Brix-værdi på over 67: 2009 89 11, 2009 89 19 KN-kode ex 2009 89 Pæresaft med en Brix-værdi på 67 eller derunder: 2009 89 50, 2009 89 61, 2009 89 63, 2009 89 69 KN-kode ex 2009 90 Blandinger af æble- og pæresaft med en Brix-værdi på over 67: 2009 90 11, 2009 90 19 KN-kode ex 2009 90 Blandinger af æble- og pæresaft med en Brix-værdi på 67 eller derunder: 2009 90 31, 2009 90 39 KN-kode 2206 00 31 Mousserende æblecider og pærecider KN-kode 2206 00 51 ikke-mousserende æblecider og pærecider, i beholdere med indhold af 2 l eller derunder KN-kode 2206 00 81 ikke-mousserende æblecider og pærecider, i beholdere med indhold af over 2 l KN-kode ex 2209 00 91 Æbleeddike og pærecider, i beholdere med indhold af 2 l eller derunder


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1565</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 1 – litra b a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag I – del X</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ba)	i del X, rækkerne under ex 2009, tilføjes følgende del:

	
	herunder sojabaserede og ærtebaserede drikkevarer


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1566</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu, Paulo do Nascimento Cabral, Emmanouil Kefalogiannis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 5 – litra c</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag X – del 1 – punkt VIII – underpunkt 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Det fastsættes i leveringskontrakten, at den pulp, der fremstilles af hele den leverede mængde sukkerroer, betragtes som sukkerroesælgerens ejendom, ligesom det kræves, at sukkervirksomhederne gør en eller flere af følgende med hensyn til denne pulp:
	1.	Medmindre andet er aftalt mellem parterne, fastsættes det i leveringskontrakten, at den pulp, der fremstilles af hele den leverede mængde sukkerroer, betragtes som sukkerroesælgerens ejendom, ligesom det kræves, at sukkervirksomhederne gør en eller flere af følgende med hensyn til denne pulp:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1567</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu, Paulo do Nascimento Cabral, Emmanouil Kefalogiannis, Carmen Crespo Díaz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 5 – litra c</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag X – del 1 – punkt VIII – underpunkt 1b (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	db)	Følgende tilføjes som nyt underpunkt 1b:

	
	1b. Uanset underpunkt 1 kan sælgeren af sukkerroer vælge ikke at blive ejer af roepulpen. I så fald skal leveringskontrakten for sukkerroer udtrykkeligt indeholde bestemmelser om overdragelse af ejendomsretten til roepulpen til sukkervirksomheden eller andre ordninger, der er aftalt mellem parterne, og som omfatter prisen for eller metoden til beregning af værdien af den pulp, som sukkervirksomheden skal betale til sukkerroesælgeren, baseret på mulighederne for at afsætte den pågældende pulp.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1568</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu, Paulo do Nascimento Cabral, Emmanouil Kefalogiannis, Carmen Crespo Díaz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 5 – litra c</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag X – del 1 – punkt VIII – underpunkt 1a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	db)	Følgende tilføjes som nyt underpunkt 1a:

	
	Sukkerroesælgeren informeres udtrykkeligt skriftligt gennem en særskilt klausul i leveringskontrakten om de gældende regler for langtidsopbevaring af roepulp samt om eventuelle sanktioner.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
I mangel af klare kontraktbestemmelser om håndtering af pulp ligger ansvaret hos landbrugeren i dennes egenskab af ejer. Denne skal afholde eventuelle omkostninger (opbevaring, læsning osv.) samt mulige bøder for forsinkelser eller manglende overholdelse af miljøreglerne i tilfælde af langtidsopbevaring.
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1569</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 5 – litra d</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag X – del II</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	De købsbetingelser for sukkerroer, der er fastsat i del I, finder tilsvarende anvendelse på sukkerrør."
	AFSNIT I

	
	1. Brancheaftalerne, der er omhandlet i bilag II, del II, afsnit A, punkt 6, i denne forordning, fastsætter de generelle rammer for vilkår og betingelser for køb af sukkerrør fra sukkerrørssælgere. De skal mindst omfatte: - regler om prøvetagning og metoder til bestemmelse af bruttovægt, taravægt og sukkerindhold - en foreslået metode til beregning af prisen, navnlig under hensyntagen til sukkerindholdet i sukkerrøret ved hjælp af en skala og den leverede mængde sukkerrør.

	
	2. Brancheaftalerne kan indeholde bestemmelser om: - en standardmodel for leveringskontrakter, der er i overensstemmelse med denne forordning og EU-reglerne - forligs- eller mæglingsmekanismer og voldgiftsbestemmelser.

	
	3. En sukkervirksomhed og de relevante sukkerrørssælgere kan aftale klausuler om værdideling, navnlig vedrørende gevinster og tab registreret på markedet, med henblik på at bestemme, hvordan eventuelle ændringer i relevante priser på sukkermarkedet eller andre råvaremarkeder skal fordeles mellem dem.

	
	AFSNIT II

	
	1. På grundlag af de førnævnte brancheaftaler kan der indgås leveringskontrakter.

	
	2. Sådanne kontrakter kan være af flerårig varighed og kan navnlig omfatte: - købsprisen for de mængder, der er angivet i kontrakten, som kan justeres ved at anvende pristillæg eller rabatter svarende til kvalitetsforskelle - betingelserne for levering af en yderligere mængde sukkerrør - lokaliteterne for modtagelse af sukkerrøret og for udtagning af prøver - en metode, der er aftalt af begge parter til bestemmelse af sukkerindholdet - fristerne for betaling af eventuelle rater og for restbeløbet af købsprisen for sukkerrøret."


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Bilag X er ikke egnet til sukkerrør.
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1570</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 1 – litra a a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag I – del XII a (ny)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	aa)	En del XIIa indsættes

	
	DEL XIIa

	
	Eddike

	
	Eddikesektoren omfatter andre produkter end vineddike, der er opført i følgende tabel: KN-kode 2209 00 91 og 2209 00 99

	
	Frugteddike, herunder kiwieddike eller frugtvineddike, bæreddike eller bærvineddike, cidereddike, spriteddike, korneddike, malteddike, destilleret malteddike, honningeddike, aromatiseret eddike.

	
	Betegnelsen "honningeddike" er udelukkende forbeholdt et produkt opnået ved alkoholbaseret gæring af honning efterfulgt af syrebaseret gæring. Anvendelsen af betegnelsen "honningeddike" er ikke tilladt for produkter fremstillet af spriteddike af landbrugsoprindelse eller ved eddike fremstillet af andre landbrugsråvarer, hvortil der senere er tilsat honning, honningaromaer eller andre sødestoffer.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Honningeddike er et traditionelt gæret produkt fremstillet udelukkende af honning ved en dobbelt biologisk gæringsproces (alkohol- og syrebaseret gæring). Denne betegnelse er forbeholdt produkter, som reelt er fremstillet af honning, hvorved forbrugerne beskyttes mod vildledende eller uredelige praksis, og der skabes en merværdi for den europæiske biavlssektor. Hertil kommer, at den retlige beskyttelse af honningeddike sidestilles med den tilgang, der er indført for andre landbrugsprodukter, hvis betegnelse er knyttet til den råvare, de er fremstillet af.
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1571</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini, Dario Nardella</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 1 – litra b a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag I – del XII a (ny)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ba)	I bilag I indsættes følgende del:

	
	"Del XIIa

	
	Eddike

	
	Eddikesektoren omfatter de produkter, bortset fra vineddike, der er anført i følgende tabel:

	
	KN-kode

	
	2209 00 91 og 2209 00 99

	
	Beskrivelse

	
	Frugteddike eller frugtvineddike, bæreddike eller bærvineddike, æblecidereddike, spirituseddike, korneddike, malteddike, destilleret malteddike, honningeddike, krydret eddike, aromatiseret eddike."


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1572</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 1 – litra b b (nyt)</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag I – del XII a (ny)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	bb)	Følgende indsættes som del XIIa:

	
	"DEL XIIa

	
	Eddike

	
	Eddikesektoren omfatter andre produkter end vineddike, der er opført i følgende tabel: KN-kode 2209 00 91 og 2209 00 99

	
	Benævnelse: frugteddike, herunder kiwieddike eller frugtvin, bæreddike eller bærvin, cidereddike, spriteddike, korneddike, malteddike, destilleret malteddike, honningeddike, aromatiseret eddike"


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1573</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 2</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag II – del II – stk. 6</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	aa)	aftaler indgået mellem virksomheder eller en virksomhedsorganisation, der er anerkendt af den pågældende medlemsstat, og en sammenslutning af sukkerrørssælgere, der ligeledes er anerkendt af den pågældende medlemsstat, eller en gruppe af sådanne sammenslutninger – som i givet fald kan omfatte medlemsstaten – og som ikke tilsigtes omfattet af udvidelsen af reglerne og af obligatoriske bidrag


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1574</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 2</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag II – del II – stk. 6</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(b)	hvis der ikke foreligger en aftale som omhandlet i litra a), loven om selskaber og loven om kooperativer, for så vidt de indeholder bestemmelser om levering af sukkerroer og sukkerrør fra andelshavere eller medlemmer af en sukkervirksomhed eller et sukkerkooperativ."
	b)	hvis der ikke foreligger en aftale som omhandlet i litra a) og aa), loven om selskaber og loven om kooperativer, for så vidt de indeholder bestemmelser om levering af sukkerroer og sukkerrør fra andelshavere eller medlemmer af en sukkervirksomhed eller et sukkerkooperativ."


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1575</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 2 a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag II – del IV a (ny)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a)	I bilag II indsættes følgende som del IVa:

	
	"DEL IVa

	
	Tilføjelse af definitionen af eddike

	
	1. Betegnelsen "eddike" må kun anvendes for produkter, der udelukkende er fremstillet ved den biologiske proces med dobbelt gæring, der er alkohol- eller syrebaseret, af væsker eller andre stoffer af landbrugsoprindelse. Den skal altid efterfølges af en henvisning til den anvendte råvare. Med undtagelse af henvisninger til ingredienser med aromagivende egenskaber er alle andre udtryk forbudt.

	
	2. Uanset stk. 1 kan betegnelsen "eddike" indgå i en beskyttet oprindelsesbetegnelse eller en beskyttet geografisk betegnelse, der er registreret i henhold til forordning (EU) 2024/1143, og den skal i så fald anvendes i overensstemmelse med de særlige regler, der er fastsat i de relevante produktspecifikationer og forordninger.

	
	3. Betegnelsen "eddike" må ikke anvendes for blandinger af eddike og eddikesyre af fødevarekvalitet.

	
	4. Definitionen af eddike bør dog gælde for alle endelige anvendelsesformål til nonfoodformål i alle sektorer, herunder rensning af eddike, kosmetik, der indeholder eddike, og biocidholdige produkter såsom ukrudtsbekæmpelsesmidler eller herbicider.

	
	5. Eddikens indhold af eddikesyre, udtrykt som totalt syreindhold i g/100 ml, skal angives på etiketten som "...% syreindhold"."


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1576</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 2 a (nyt)</Article>
<Article2>Bilag II – del IV a (ny)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a)	I bilag II indsættes følgende del:

	
	"Del IVa

	
	Definition vedrørende eddikesektoren

	
	1. Betegnelsen "eddike" må kun anvendes om et produkt, der udelukkende er fremstillet biologisk med dobbelt gæring, alkoholisk og eddikesyreholdig, af væsker eller andre stoffer af landbrugsoprindelse. Betegnelsen skal altid efterfølges af en angivelse af det anvendte råmateriale. Med undtagelse af henvisninger til ingredienser med aromagivende egenskaber er alle yderligere angivelser forbudt.

	
	2. Uanset stk. 1 kan betegnelsen "eddike" indgå i en registreret beskyttet oprindelsesbetegnelse eller en beskyttet geografisk betegnelse, der er beskyttet i henhold til forordning (EU) 2024/1143, i hvilket tilfælde den skal anvendes i overensstemmelse med de specifikke regler, der er fastsat i de relevante produktspecifikationer og -forskrifter. 3. Betegnelsen "eddike" må ikke anvendes om blandinger af eddike og eddikesyre af fødevarekvalitet. 4. Eddikesyreindholdet i eddike, udtrykt som det samlede syreindhold i g/100 ml, angives på etiketten som "... % syreindhold"."


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1577</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Esther Herranz García, Susana Solís Pérez, Juan Ignacio Zoido Álvarez, Antonio López-Istúriz White, Elena Nevado del Campo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – punkt 14 a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag VII</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Bilag VII indeholder bestemmelser om, at betegnelser på traditionelt anerkendte arter, udskæringer og kødprodukter såsom "kød", "okse-", "kalve-", "svin", "lamme-", "gedekid", "kanin", "kylling" "skinke", "flæskepølse", "hamburger", "frikadelle", "mørbrad", "kam", "kotelet", "flæsk" og "salami", reserveres til produkter, hvori kød udgør en væsentlig ingrediens.

	
	Disse betegnelser kan ikke anvendes til produkter, hvori kødkomponenterne er erstattet helt af ingredienser, der er beregnet til at imitere dem, og heller ikke til produkter, der er fremkommet gennem dyrkning af celler eller væv.

	
	Kommissionen kan ajourføre listen under hensyntagen til særlige sproglige, kulturelle og gastronomiske forhold i medlemsstaterne.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1578</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 4</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag VII – del Ia</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4)	I bilag VII indsættes følgende del:
	udgår

	
	

	"DEL Ia
	

	Betegnelser for kød og kødprodukter
	

	1.	"Kød" betyder udelukkende de spiselige dele af et dyr.
	

	2.	I denne del forstås ved "kødprodukter": produkter, der udelukkende hidrører fra kød, idet der dog kan tilsættes stoffer, som er nødvendige for fremstillingen, under forudsætning af at disse stoffer ikke anvendes med henblik på helt eller delvis at erstatte en kødbestanddel.
	

	3.	Følgende betegnelser, der anvendes i alle afsætningsled, er forbeholdt produkter, der udelukkende er fremstillet af kød:
	

	(a)	Okse
	

	(b)	Kalv
	

	(c)	Svin
	

	(d)	Fjerkræ
	

	(e)	Kylling
	

	(f)	Kalkun
	

	(g)	And
	

	(h)	Gås
	

	(i)	Lam
	

	(j)	Får
	

	(k)	Fårekød
	

	(l)	Ged
	

	(m)	Underlår
	

	(n)	Mørbrad
	

	(o)	Oksefilet
	

	(p)	Slag
	

	(q)	Kam
	

	(r)	Ribben
	

	(s)	Bov
	

	(t)	Skank
	

	(u)	Kotelet
	

	(v)	Vinge
	

	(w)	Bryst
	

	(x)	Overlår
	

	(y)	Spidsbryst
	

	(z)	Ribeye
	

	aa)	T-bone,
	

	bb)	Tyksteg
	

	cc)	bacon.
	

	4.	Betegnelsen "kød" og de betegnelser, der er angivet i punkt 3, kan ligeledes benyttes i sammensætninger med ét eller flere andre ord til angivelse af sammensatte produkter, hvor ingen bestanddel erstatter eller kan tænkes at erstatte en kødbestanddel, og hvoraf kød udgør et væsentligt element, det være sig mængdemæssigt eller i kraft af de kendetegn, som det giver produktet."
	

	
	


Or. <Original>{DE}de</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1579</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 4</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag VII</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4)	I bilag VII tilføjes følgende del:
	udgår

	‘
	

	"DEL Ia
	

	Betegnelser for kød og kødprodukter
	

	1.	"Kød" betyder udelukkende de spiselige dele af et dyr.
	

	2.	I denne del forstås ved "kødprodukter": produkter, der udelukkende hidrører fra kød, idet der dog kan tilsættes stoffer, som er nødvendige for fremstillingen, under forudsætning af at disse stoffer ikke anvendes med henblik på helt eller delvis at erstatte en kødbestanddel.
	

	3.	Følgende betegnelser, der anvendes i alle afsætningsled, er forbeholdt produkter, der udelukkende er fremstillet af kød:
	

	(a)	Okse
	

	(b)	Kalv
	

	(c)	Svin
	

	(d)	Fjerkræ
	

	(e)	Kylling
	

	(f)	Kalkun
	

	(g)	And
	

	(h)	Gås
	

	(i)	Lam
	

	(j)	Får
	

	(k)	Fårekød
	

	(l)	Ged
	

	(m)	Underlår
	

	(n)	Mørbrad
	

	(o)	Oksefilet
	

	(p)	Slag
	

	(q)	Kam
	

	(r)	Ribben
	

	(s)	Bov
	

	(t)	Skank
	

	(u)	Kotelet
	

	(v)	Vinge
	

	(w)	Bryst
	

	(x)	Overlår
	

	(y)	Spidsbryst
	

	(z)	Ribeye
	

	aa)	T-bone,
	

	bb)	Tyksteg
	

	cc)	bacon.
	

	4.	Betegnelsen "kød" og de betegnelser, der er angivet i punkt 3, kan ligeledes benyttes i sammensætninger med ét eller flere andre ord til angivelse af sammensatte produkter, hvor ingen bestanddel erstatter eller kan tænkes at erstatte en kødbestanddel, og hvoraf kød udgør et væsentligt element, det være sig mængdemæssigt eller i kraft af de kendetegn, som det giver produktet."
	

	’
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1580</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Guarda</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
<Members>Anna Strolenberg, Tilly Metz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 4</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag VII – del Ia</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4)	I bilag VII tilføjes følgende del:
	udgår

	‘
	

	"DEL Ia
	

	Betegnelser for kød og kødprodukter
	

	1.	"Kød" betyder udelukkende de spiselige dele af et dyr.
	

	2.	I denne del forstås ved "kødprodukter": produkter, der udelukkende hidrører fra kød, idet der dog kan tilsættes stoffer, som er nødvendige for fremstillingen, under forudsætning af at disse stoffer ikke anvendes med henblik på helt eller delvis at erstatte en kødbestanddel.
	

	3.	Følgende betegnelser, der anvendes i alle afsætningsled, er forbeholdt produkter, der udelukkende er fremstillet af kød:
	

	(a)	Okse
	

	(b)	Kalv
	

	(c)	Svin
	

	(d)	Fjerkræ
	

	(e)	Kylling
	

	(f)	Kalkun
	

	(g)	And
	

	(h)	Gås
	

	(i)	Lam
	

	(j)	Får
	

	(k)	Fårekød
	

	(l)	Ged
	

	(m)	Underlår
	

	(n)	Mørbrad
	

	(o)	Oksefilet
	

	(p)	Slag
	

	(q)	Kam
	

	(r)	Ribben
	

	(s)	Bov
	

	(t)	Skank
	

	(u)	Kotelet
	

	(v)	Vinge
	

	(w)	Bryst
	

	(x)	Overlår
	

	(y)	Spidsbryst
	

	(z)	Ribeye
	

	aa)	T-bone,
	

	bb)	Tyksteg
	

	cc)	bacon.
	

	4.	Betegnelsen "kød" og de betegnelser, der er angivet i punkt 3, kan ligeledes benyttes i sammensætninger med ét eller flere andre ord til angivelse af sammensatte produkter, hvor ingen bestanddel erstatter eller kan tænkes at erstatte en kødbestanddel, og hvoraf kød udgør et væsentligt element, det være sig mængdemæssigt eller i kraft af de kendetegn, som det giver produktet."
	

	’
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1581</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 4</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag VII</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	"Kød" betyder udelukkende de spiselige dele af et dyr.
	1.	Kommissionen kan vedtage gennemførelsesretsakter, der fastsætter ensartede krav til synligheden og læsbarheden af angivelser som plantebaseret eller vegansk. Disse retsakter forbyder ikke sædvanlige udtryk, hvor forbrugerne er klart informeret om, at produktet ikke indeholder kød eller andre ingredienser af animalsk oprindelse.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1582</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 4</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag VII</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	I denne del forstås ved "kødprodukter": produkter, der udelukkende hidrører fra kød, idet der dog kan tilsættes stoffer, som er nødvendige for fremstillingen, under forudsætning af at disse stoffer ikke anvendes med henblik på helt eller delvis at erstatte en kødbestanddel.
	2.	Sædvanlige, beskrivende eller kulinariske udtryk, der er forbundet med kød eller kødprodukter, må anvendes for fødevarer, der ikke indeholder ingredienser af animalsk oprindelse, hvis:

	
	a) udtrykket ledsages i samme synsfelt og med en tilsvarende fremtrædende plads af betegnelsen "vegansk", "plantebaseret", "grøntsagsbaseret" eller en tilsvarende klar angivelse

	
	b) præsentationen af produktet ikke indeholder billeder eller udsagn, der fejlagtigt antyder, at produktet indeholder kød

	
	c) produktets vegetabilske oprindelse er umiddelbart synlig for gennemsnitsforbrugeren

	
	d) betegnelsen hjælper forbrugerne med at forstå produktets tilsigtede anvendelse, smag, tekstur, form eller fremstillingsmetode.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1583</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 4</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag VII</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	I denne del forstås ved "kødprodukter": produkter, der udelukkende hidrører fra kød, idet der dog kan tilsættes stoffer, som er nødvendige for fremstillingen, under forudsætning af at disse stoffer ikke anvendes med henblik på helt eller delvis at erstatte en kødbestanddel.
	2.	I denne del forstås ved "kødprodukter": produkter, der udelukkende hidrører fra kød, idet der dog kan tilsættes stoffer, som er nødvendige for fremstillingen, under forudsætning af at disse stoffer ikke anvendes med henblik på helt eller delvis at erstatte en kødbestanddel.

	
	b) "Forarbejdede kødprodukter": forarbejdede produkter, der fremkommer ved forarbejdning af kød eller ved yderligere forarbejdning af sådanne forarbejdede produkter, således at snitfladen viser, at produktet ikke længere har fersk køds egenskaber.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1584</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu, Paulo do Nascimento Cabral, Emmanouil Kefalogiannis, Carmen Crespo Díaz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 4</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag VII – del Ia – punkt 2a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a.	"forarbejdede kødprodukter": forarbejdede produkter, der er fremkommet ved forarbejdning af kød eller ved yderligere forarbejdning af sådanne forarbejdede produkter, således at snitfladen viser, at produktet ikke længere har fersk køds egenskaber.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1585</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 4</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag VII</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Følgende betegnelser, der anvendes i alle afsætningsled, er forbeholdt produkter, der udelukkende er fremstillet af kød:
	udgår

	a)	Okse
	

	b)	Kalv
	

	c)	Svin
	

	(d)	Fjerkræ
	

	(e)	Kylling
	

	(f)	Kalkun
	

	(g)	And
	

	(h)	Gås
	

	(i)	Lam
	

	(j)	Får
	

	(k)	Fårekød
	

	(l)	Ged
	

	(m)	Underlår
	

	(n)	Mørbrad
	

	(o)	Oksefilet
	

	(p)	Slag
	

	(q)	Kam
	

	(r)	Ribben
	

	(s)	Bov
	

	(t)	Skank
	

	(u)	Kotelet
	

	(v)	Vinge
	

	(w)	Bryst
	

	(x)	Overlår
	

	(y)	Spidsbryst
	

	(z)	Ribeye
	

	aa)	T-bone,
	

	bb)	Tyksteg
	

	cc)	bacon.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1586</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu, Paulo do Nascimento Cabral, Emmanouil Kefalogiannis, Carmen Crespo Díaz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 4</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag VII – del Ia</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	cca)	I bilag VII, del Ia, tilføjes følgende punkter:

	
	cc) Steg

	
	dd) Kanin

	
	ee) Burger

	
	ff) Pølse

	
	gg) Skinke

	
	hh) Salami

	
	ii) Kødboller.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1587</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 4</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag VII</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	cca)	d) steak

	
	e) lever

	
	f) kanin.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1588</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Raffaele Stancanelli, Csaba Dömötör, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 4</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag VII – del Ia – punkt 3 a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3a.	Følgende betegnelser samt alle traditionelle betegnelser, der almindeligvis anvendes for forarbejdede kødprodukter, forbeholdes forarbejdede kødprodukter i alle afsætningsled: a) burger b) hamburger c) pølse d) chorizo e) salami f) pepperoni g) mortadelle h) skinke i) kødbolle j) hakket kød k) rillette l) nugget m) kotelet n) schnitzel o) lardon p) terrin q) blodpølse r) boudin blanc s) pastrami t) filet. Denne liste berører ikke medlemsstaternes mulighed for at opretholde eller indføre yderligere nationale beskyttelsesforanstaltninger for andre kødrelaterede betegnelser i overensstemmelse med EU-retten.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1589</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 4</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag VII</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3a.	Følgende betegnelser samt alle traditionelle betegnelser, der almindeligvis anvendes for forarbejdede kødprodukter, forbeholdes forarbejdede kødprodukter i alle afsætningsled: a) burger b) hamburger c) pølse d) chorizo e) salami f) pepperoni g) mortadelle h) skinke i) kødbolle j) hakket kød k) hakkebøf l) nugget m) kotelet n) schnitzel o) lardon p) terrin q) blodpølse r) boudin blanc s) pastrami t) filet u) lever. Denne liste berører ikke medlemsstaternes mulighed for at opretholde eller indføre yderligere national beskyttelse af andre kødrelaterede betegnelser i overensstemmelse med EU-retten.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1590</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 4</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag VII</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Betegnelsen "kød" og de betegnelser, der er angivet i punkt 3, kan ligeledes benyttes i sammensætninger med ét eller flere andre ord til angivelse af sammensatte produkter, hvor ingen bestanddel erstatter eller kan tænkes at erstatte en kødbestanddel, og hvoraf kød udgør et væsentligt element, det være sig mængdemæssigt eller i kraft af de kendetegn, som det giver produktet."
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1591</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Waldemar Buda, Céline Imart, Benoit Cassart, Claudiu-Richard Târziu, Paulo do Nascimento Cabral</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 4</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag VII – del Ia</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4a.	De betegnelser, der er omhandlet i punkt 1-4, må ikke anvendes for produkter fremstillet ved cellekultur, hybridprodukter bestående af en blanding af animalske og vegetabilske proteiner eller produkter af udelukkende ikkeanimalsk oprindelse.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1592</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu, Waldemar Buda, Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 4</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag I – punkt 4</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4a.	Betegnelserne i punkt 2 og 3 må ikke anvendes for produkter, der ikke indeholder kød, herunder cellekulturprodukter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1593</NumAmB>
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<Article2>Bilag VII – del Ia – stk. 4a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4a.	Som stk. 4a indsættes:

	
	Kødbetegnelser kan ikke anvendes til laboratoriedyrket kød.
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	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4a)	Bilag VII, del II, stk. 4, litra a), ændres som følger: der, uanset at det følger efter anvendelsen af de processer, som er nævnt i bilag VIII, del I, afsnit B, har et faktisk alkoholindhold på ikke under 8,5 % udtrykt i mængde.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</AmendB>
<AmendB>Ændringsforslag		<NumAmB>1595</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Raffaele Stancanelli, Csaba Dömötör, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 4 a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Bilag VII – del Ia – punkt 4 a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4a)	Ved at forbeholde disse betegnelser anerkendes den historiske betydning af kødforbrug i forbindelse med en afbalanceret kost samt i udviklingen af Den Europæiske Unions landskaber og miljø.
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	Gældende ordlyd
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	4a)	I bilag VII, del Ia, affattes punkt 4 således:

	Betegnelsen "kød" og de udtryk, der er anført i punkt 3, kan anvendes i sammensætninger til at betegne kødprodukter. De kan ligeledes benyttes i sammensætninger med ét eller flere andre ord til angivelse af sammensatte produkter, hvor ingen bestanddel erstatter eller kan tænkes at erstatte en kødbestanddel, og hvoraf kød udgør et væsentligt element, det være sig mængdemæssigt eller i kraft af de kendetegn, som det giver produktet.
	"Betegnelsen "kød" og de udtryk, der er anført i punkt 3, kan anvendes i sammensætninger til at betegne kødprodukter. De kan ligeledes benyttes i sammensætninger med ét eller flere andre ord til angivelse af sammensatte produkter, hvor kød udgør et væsentligt element, det være sig mængdemæssigt eller i kraft af de kendetegn, som det giver produktet.

	
	"
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(Forordning (EU) nr. 1308/2013).
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Denne tekst skabte problemer for hybridprodukter – produkter, der indeholder kød, men med en lavere procentdel, kombineret med en (ofte plantebaseret) alternativ komponent. Disse formuleringer giver forbrugerne visse sundhedsmæssige fordele eller blot muligheden for at følge deres kostpræferencer ved at indtage mindre kød. Den alternative komponent er imidlertid en forsætlig del af sammensætningen, og den "erstatter eller kan tænkes at erstatte en kødbestanddel" i en vis grad. Den gamle formulering ville komplicere, endda forbyde en klar kommunikation til forbrugerne om arten af disse produkter.
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	MEDLEMSSTATERNES TILDELINGER (PR. REGNSKABSÅR) TIL INTERVENTIONSTYPER I VINSEKTOREN SOM OMHANDLET I ARTIKEL 30, STK. 2, LITRA A)

	
	EUR (løbende priser)

	
	Bulgarien 28 449 998

	
	Tjekkiet 5 479 619

	
	Tyskland 41 347 124

	
	Grækenland 25 473 483

	
	Spanien 223 594 797

	
	Frankrig 298 235 531

	
	Kroatien 11 514 501

	
	Italien 358 246 986

	
	Cypern 4 938 736

	
	Litauen 47 562

	
	Ungarn 30 937 617

	
	Østrig 14 550 746

	
	Portugal 69 319 287

	
	Rumænien 50 708 048

	
	Slovenien 5 363 479

	
	Slovakiet 5 405 511
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	Efter bilag XI tilføjes følgende bilag XI:

	MEDLEMSSTATERNES TILDELINGER (PR. REGNSKABSÅR) TIL INTERVENTIONSTYPER I VINSEKTOREN SOM OMHANDLET I ARTIKEL 30, STK. 3, LITRA A)

	
	EUR, løbende priser

	Bulgarien
	25 721 000

	Tjekkiet
	4 954 000

	Tyskland
	37 381 000

	Grækenland
	23 030 000

	Spanien
	202 147 000

	Frankrig
	269 628 000

	Kroatien
	10 410 000

	Italien
	323 883 000

	Cypern
	4 465 000

	Litauen
	43 000

	Ungarn
	27 970 000

	Østrig
	13 155 000

	Portugal
	62 670 000

	Rumænien
	45 844 000

	Slovenien
	4 849 000

	Slovakiet
	4 887 000
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